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EGY ESZTENDŐ ÓTA 
erős kezek hol itt, hol ott javitanak és változtat- 
nak Earópa térképén. A mult év ő eltüntek 
a határok a birodalom és Ausztria között. Nem- 
sokkal utána az egykori csehszlovák köztársa- 
ág területéből kanyaritottak le egy darabot, 
majd ujabb határvonalat huztak úgy, hogy 

Csehország és Morvaország Németországhoz ke- 
rült, Szlovákia önálló lett, de területének egy ré- 
szét át kellett engednie Magyarországnak. Mind- 
ezek a területi változások háborus bonyodalom 
nélkül történtek és az európai térkép ezen részé- 
nek ujrarajzolásához a nyugati hatalmak, nem- 
különben Olaszország is hozzájárult. Oly gyors 
egymásutánban következtek ezek a határvalto- 
zások, hogy a térképészeti intézetek alig győzték 
rajzolni és kinyomatni az ujabb és ujabb térké- 

et, amelyeken még meg sem száradhatott a 
esték és máris következett - most már fegy- 
veresen - Lengyelország leigázása. A harminc- 

a német birodalom és az orosz szovjet megnemi- 
támadási, majd barátsági szerződést kötöttek. 
Ennek a szerződésnek tartalma a gyakorlati 

megvalósulásban most bontakozik ki Európa sze- 
mei előtt. 

Oroszország évek óta éppen oly aggodalom- 
mal kísérte a német birodalom nagyarányú fegy- 

venkezését, mint akár Franciaország és a közös 

kat 

a legtermészetesebb szövetség az, amely egyrészt 
Oroszország, másrészt Franciaország és esetleg 
ennek szövetségese között létrejön. Amikor 

Oroszország látta, hogy egy ilyen szövetségből 
számára egyéb előny nem származhatik, mint az 
állig felfegyverkezett versenytárstól való szaba- 
dulás, megpróbálta háborús beavatkozás nélkül, 
zerződés útján megoldani a németektől való fé- 

lelmet, még pedig úgy, hogy az előrenyomulást 
és területgyarapodást eredményezzen. 

Szovjet-Oroszországnak ezt csak egy hábo- 
útól fenyegetett Németországtól lehetett elérni. 
A szövetségkötés helyett Oroszország az „inter 
duos litigantes" elvéhez folyamodott, amely a 
történelemben éppen nem új, sőt eléggé kipró- 
bált. Oroszország mindazokat a pontokat akarta 
megkapni, amelyekről őt Németország fenyeget- 

hette és rövid néhány hét alatt sikerült is eze- 
ket vagy birtokba venni, vagy azokon állását 
iztosítani. Az egyesített és német fennhatóság 
ilá tartozó Ukrajna terve ellen Oroszország kér- 
e és megkapta a lengyel-ukrán területet. A köz- 

len határt részben Fehér-Oroszország átcsa- 
ásával ellensúlyozta, részben azzal, hogy a 
vőben támogatni fogja a lengyel ütköző állam 
esítését, amit annál könnyebben tehet, mert 
k az államnak területe a németek által meg- 

llott részekből került ki. Végül, - de nem 
tolsó sorban - örök nyugtalanságára szolgált 

t-Oroszországnak, hogy Németország Ke- 
let-Poroszország felől a balti államokon át intéz 

imadást Leningrád irányában és megkísérli a 
finn határ hosszában elterülő Karelia tártomány 

önállósítását és német védelem alá helyezését. 
A kerelek a finnek görög keleti hiten lévő ágát 

/ képezik és az általuk lakott terület Szovjet- 
Oroszországhoz tartozik. Nem nagy föld ez, de 
annak elszakításával Oroszország északi tenger- 
part nélkül maradna, a Balti-tengertől elvágatna 
és Európa nyugata felé csak német területen át 

ayarapodáson kívül - mindazon bizto- 
KOK megszerzésének eltűrése, amelynek segít- 

égével a baltitengeri út nyitva maradhat. Ez 
Egé nagy áldozat volt Németország részéről, 

nert ötéves munkaval erősítettek itt a néemet- 
rátságot Mindhárom balti állam erős és kul- 

túrált - most kicserélésre kerülő - német ki- 
Pbség kénviselte a németbarát politikát, mind- 

g kormánya a német védelemhez fo- 

öt milliós országnak három hét alatti elfoglalá- 
sánál is nagyobb meglepetés volt azonban, hogy 

aggodalom alapján mindenki biztosra vette, hogy 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMÉR 

A Mussolinivel való tárgyalásokon a Szovjet lépéseit is 
megtárgyalják 

Chamberlain elutasitó választ 
adott a német békeüzenetre 
Oroszország a Középkeletet fenyegeti 

Londonból jelentik: Nagy érdeklődés, zsúfolt padsorok előtt mondotta el csütörtök dél- 
után Chamberlain nagy beszédét, amelyet az egész világ kíváncsian várt. A miniszterelnök beszé- 
dében mindenekelőtt rámutatott arra, hogy Németország visszautasította a békés tárgyaláso- 
kat a mostani ellenségeskedések megkezdése előtt. Kijelentette ezután, hogy Hitler kancellár 
javaslatai a területi hódítások elismerésén és a legyőzöttek felett való rendelkezési jogon ala- 
pulnak. Anglia nem fogadhat el ilyen tárgyalási alapot anélkül, hogy becsülete csorbát ne 
szenvedjen és anélkül, hogy fel ne adja azt az elvet, hogy a nemzetközi kérdéseket csakis tár- 
gyalások útján és nem pedig erőszakkal kell megoldani. (Radiopress.) 

Hitler személyesen akar beszélni Mussolinivel 
Rómából jelentik: Himler látogatásával kapcsolatban újból híre jár annak, hogy Göring 

vezértábornagy rövidesen Rómába érkezik. Azt is tudni vélik, hogy 

Hitler birodalmi vezér útját készíti elő, aki személyesen akarja megvitatni 
Mussolini miniszterelnökkel a további olasz-német magatartást. 

Feltűnést keltett, hogy Balbo tábornagy lapja, a Corriera Paduana, három cikkében tá- 
modja Szovjet-Oroszországot és többek között a következőket mondja: 

Aki megengedi a kommunizmusnak, hogy elárassza mások területét, mint azt a spanyol 
polgáháborúban Franciaország tette, úgy jár, mint a kígyóbűvölő, akit a saját kígyója mar meg. 

Olaszország a maga részéről sohasem árulta el a bolsevistaellenes vértanuit. 

Az Oroszországgal fennálló korrekt diplomáciai kapcsolatok soha egy pillanatra sem késztették 
Olaszországot arra, hogy bevonja az antikomintern magasra tartott zászlaját. (Dunaposta.)] 

A Szovjet megerősitette kaukázusi esapatait 

Londonból jelentik: Hore Belisha angol hadügyminiszter az alsóházban bejelentette, 
hogy Anglia nagyobbszabású csapatmozdulatokat végez a Középkeleten és újabb csapatokat in- 
dít útnak erre a területre. Londonban azt hiszik, hogy 

ez az intézkedés válasz a Kaukázusban folyó orosz csapatmozdulatokra. 

Ugyancsak a Kaukázusban lefolyt orosz csapatmozdulatok következményének tekintik az indiai 
kormány közzétett felhívását, amelyben katonai szolgálatra való önkéntes jelentkezésre hívták 
fel India lakosságát. 

Milánóból jelentik: A Corriera della Sera jelentése szerint szerdám este a moszkvai rádió 
bejelentette, hogy 

Szovjet-Oroszország megerősítette csapatait a Kaukázusban lévő 
határon. ! 

török és irán 
(Dunaposta.) 

jogának. Ehhez járul az is, hogy Oroszország 
újabb európai berendezkedése nem lesz közöm- 
bös Angliára és Franciaországra. Aki az oro 
elhatározás nyugalmas ütemét ismeri, meglepő- 
dik Moszkva ütolsó két hetének izgalmas életén 
Ez a felfokozott politika a németek szerint mi 
gondolkodóba ejti a demokrata hatalmakat azo 
ban a napokban, amikor a békéről kell dönte: 
niök. Páris és London azonban ugyanúgy számit 
és német engedékenységet vár, mert úgy hiszik, 
hogy a moszkvai ütem közvetlenebbül érinti 
Németországot, mint őket. A' hadviselő felek 
mindegyike tehát, kétélű kardot forgat és a 
kardélre - ugy látszik - a béke kerül. 

Oroszország közben zavartalanul 

lyamodott volna egy orosz támadás esetén, mind 
nárom országban sokkal jobban tartottak a bol- 
sevizmustól, mint a német terjeszkedéstől. Né- 
metország - legalább egyelőre - szakított a 
balti politikával és ezzel elérte, hogy a már meg- 
kötés előtt álló angol-francia-orosz megegyezés 
meghiusult. Túlmegy már a megegyezés hatá- 
vrán az Aaland-szigetekre vonatkozó orosz köve- 
telés, mert ezirányban Németországnak nem vol- 
tak céljai, viszont a balti pozició építéséhez 
ezekre a szigetekre Oroszországnak szüksége 
van. 

Bár egy idegen haderő állandó letelepülése 
és ennek eltűrésé a fenségjogokba ütközik, té- 
telezzük fel, hogy Oroszország nem akart többet 
a palti áltamoktól mint amennyit kért: támpon- 
tokat, amelyek európai helyzetét biztosítják. Né 
metország nem hozott az ellenértéken túlmenő 
áldozatot, hiszen megszabadult egy keleti há- 
ború veszélyétől. Viszont nyert erkölcsi támoga- 
tást, ami abban áll, hogy a nyugati hatalmak lát- 
hatják, hogy nemcsak a német birodalom az, a 
mely alkalom adtán érvényt szerez az erősebb 

létesit, repülőserege részére támpontokat bizto- 
sit, előrenyomul a Balti tengeren és most folyik 
a nagy offenziva, hogy Finnországot is érdek 
szférájába vonja. Lesznek-e még ujabb 
sok Európa keleti részén és mily 
közelebbi jövő dönti el. 



Berlinből jelentik: A Hamburger Fremden- 
blatt cáfolja azt az állitást, mintha Németország 
nem tartotta volna be Münchenben vállalt kötele- 
zettségét. Hitler kancellár és Chamberlain között 
történt megállapodás után Anglia megkezdte Né- 
metország ellen a bekeritési politikát. Ami a német 
birodalomnak a cseh és a lengyel államokkal szem- 
beni magatartását illeti, az nem lehetett meglepe- 

tés a nyugati hatalmak számára, mert hiszen 
Németország jóval korábban bejelentette az 
egész világ előtt, hogy a versaillesi szerződés 

megváltoztatására törekszik. 
Miután az érvénye megszünt, elérkezett annak az 
ideje, hogy Európában uj rendet teremtsenek. Most 
már ugy Németország, mint a nyugati hatalmak 
teljes biztonságát el lehet érni. Ausztriában, a szu- 
detavidéken, Memelben, Csehországban, Morvaor- 

szágban és Lengyelországban nem történt foglalás, 

csak kiigazitás. Lengyelországtól visszavettük azo- 
kat a tartományokat, amelyek százötven évig Né- 
metországhoz tartoztak. 

Hitler kancellár célzott arra, hogy hajlandó 
független lengyel államot létesiteni. 

A német lakosság kicserélése biztositék arra, hogy 
Németország nem tör európai uralomra. (Rador.) 

Musselini béketervét viszi 
Londonba Bastianini 

A Reuter iroda úgy tudja, hogy Bastianini, 
Olaszország új londoni nagykövete, aki szerdán 
reggel utazott el új állomáshelyére, memorandu- 
mot visz magával, amelyben Mussolini leszögezi 
Olaszország magatartását a békejavaslatokkal 
és egy nemzetközi konferencia összehívásával 
szemben. (Rador.) 

SZABADSÁGOLNAK FRANCIA 
KOROSZTAÁLYOKAT 

Párisból jelentik: Miellet, a kamara hadügyi 
bizottságának elnöke szerdán bejelentette a bizott- 
ság tagjainak, hogy megkérte a miniszterelnököt, 
szabadságolja a legrégebben behivott korosztályo- 

A kérelmet illetékes körök most tanulmányoz- 
z 

Mint ismeretes, a francia kormány nemrég 
külön blokádügyi minisztériumot létesített és an- 

CORSO mozi 
Ma utoljára látható az idény legszebb 

filmje: 

A legszebb Strauss-keringő, a 
Metro-Goldwin-journal. 

legujabb 

HOLNAP PREMIER! 
Minden idők leggigantikusabb filmalkotása! 

Bvjetoross hadosztály katonaságának 
zremüködésével készült ez a páratlanul 
atalmas film. Több mint 80,.000 statiszta. 

sz filmmüvészet 
nszeretet, fenkölt emberi érzé- 

Nemet ap megismétli, hogy a nyugati 
határok véglegesek 

esucsteljesitménye. 

nak vezetésével George Perlot bízta meg. A fran- 
cia blokádügyi miniszter a napokban minisztériu- 
mának több vezető tisztviselőjével Londonba 
utazott, ahol tanácskozást folytatott Ronald 

Cross angol háborús miniszterrel. A két minisz- 
ter megegyezett a jövőben alkalmazandó szigo- 
rúbb rendszabályok ügyében. Perlo miniszter 
munkatársaival együtt szerdán délután vissza- 
utazott Párisba. (Radiopress.) 

ANGLIA KÖVETEI KÜLD A LENGYEL 
KORMÁNY MELLE 

Londonból jelentik: Buttler külügyi 

kár szerdán délután kijelentette az alsóházban, 
hogy Zaleszky gróf, az uj lengyel kormány had- 

ügyminisztere Londonba érkezik és nyomban felve- 
szi az összeköttetést Halifax külügyminiszterrel. 

Ezután Buttler bejelentette, hogy nincsen olyan hi- 
vatalos jelentése, amely szerint uj csen kormány 
alakult volna. (Dunaposta.) 

államtit- 

Az embargo fenntartását követelték 
az Unió szenátusában 

Washingtonból jelentik: Clark szenátor, aki 
a semlegességi törvényjavaslat vitáját megkezd- 
te, tegnap ismét beszédet mondott és ebben az 
embargo fenntartásának szükségét hangoztat- 
ta. Utána Burke szenátor a kormány javaslatát 
támogatta beszédében. Kijelentette, hogy 

a Pittman-féle törvénytervezet megérdemli, 
hogy példát vegyenek arról a világ többi ál' 

amai is, 

mert az Egyesült Allamok közvéleménye Anglia 
és Franciaország mellett van anélkül azonban, 
hogy a háborúba beavatkoznék. Az embargo 
fenntartása hozzájárulna a háború meghosszab 
hításához és a jelenlegi semlegességi törvény a 
nemzeti szociálizmus terjeszkedését támogatja. 
Semmi sem igazolja tehát olyan törvény továb- 
bi fenntartását, amely Hitler kancellár számára 
előnyös. (Rador.) 

Washingtonból jelentik: A külügyminiszter be- 

jelentette a kongresszuson, hogy Anglia és Francia- 

ország készpénzzel fizetik ki az Egyesült áAllamok- 
ban tett vásárlásokat. (Rador.) 

MEGSZÖKÖTT IZLANDRÓL EGY ANGOL 
PILOTA 

A Német Távirati Iroda emlékeztet arra az 
eseményekre, amely a múlt hét elején játszódott 
le, amikor egy angol repülőgép kényszerleszállást 
végzett Izland szigetén, majd amikor megjavi- 
tották a gépét, egy ellenőrízetlen pillanatban fel- 
emelkedett a repülőgéppel és megszökött a szi- 
getről. Reventlov gróf, Dánia londoni követe e 
miatt tiltakozását jelentette be az angol külügyi 
hivatalban. Az angol kormány most sa jnálkozá- 
e fejezte ki az esemény miatt és kijelentette, 

ogy 

Londonból jelentik: Buttler külüg gyi államti 
kár bejelentette az alsóházban, hogy a lengyel 
mány hivatalos elismerése következtében sir Ho 
ward Kennard személyében követet neveznel 
aki néhány napon belül Párisba utazik, hogy öss 

köttetésbe lépjen a lengyel kormánnyal. (Rador.) 

A LENGYEL KORMÁNY MINISZTER- 
TANACSOT TARTOTT 

Párisból jelentik: Október tizedikén Sikorsk 
tábornok elnökletével minisztertanácsot tartott 
lengyel kormány. Elfogadtak egy rendeletterveze. 
tet, amelynek szövegét Radzkievics köztársasági el 
nök jóváhagyta. Eszerint rehabilitálják az öss 
volt Brzesky foglyokat, azaz azokat a különbö 
pártokhoz tartozó képviselőket, akik Lengyelorszá; 

függetlenségi harcában kitüntették magukat. A m 
nisztertanács ezután meghallgatta Zalesky külügy. 

miniszter bejelentését és jóváhagyott bizonyos in. 
tézkedéseket a lengyel kereskedelmi hajók tekinteté- 
ben, amelyek a lengyel kormány rendelkezésére ál- 
lanak. 

Zalesky lengyel külügyminisztert ma kihallga- 
táson fogadta VI. Gye örgy angol király, akinek vil- 
lásreggelin is vendége volt. (Rador.) 

a szóbantorgó repülőgép vezetőjét a géppel 
együtt visszaküldi zland szigetére, 

hogy a háború befejezéséig a pilótát gyűjtö- 
táborban tartsák. (Radiopress.) 

ESEMÉNYTELEN HARÖTÉR 
A német véderő főparancsnokság hívatalos je- 

lentése a következő: Keleten tegnap a volt lengyel 
területeken csapataink elérték több ponton a Bug 
folyó vonalát. A nyugati hadszíntéren csekély fel- 
derítő tevékenység és tüzérségi harc folyt. Légi 
harc során Leutenburgnál egy francia repülőgépet 
lelőttünk, 

A SKAMDINÁV ALLAMOK MÉGIS 
TILTAKOZNAK BERLINBEN? 

A holland távirati ügynökség jelenti: A skan- 
dináv államok ugy döntöttek, hogy tiltakozásukat 
jelentik be Berlinben több kereskedelmi hajó el- 
süllyesztése miatt. Hir szerint Belgium csatlakozni 
fog a tiltakozáshoz. Hollandia ezidőszerint nem csat- 
lakozik a tiltakozáshoz, mert arra még nincsen oka. 
(Rador.) 

Nő AMERIKÁBAN A HAÁRORÚS PAÁRT 
Washingtonból jelentik: A Német Távirati 

Iroda értesülése szerint Wheeler demokrata sze- 
nátor a szenátusban többek között kiielentette 
hogy az amerikai kormány fizetett alkalmazot 
tainak nagy része amellett van, hogy Amerika 
vegyen részt a háborúban. Ez a tény élénk fel- 
tűnést keltett. (Rador.) 

AZ UNIO REPÜLOGGÉPÁLLOMAÁNYA 

Nevwyorkból jelentik: Henry Arnold tábor. 
nok, az amerikai légierő főparancsnoka, beszédé 
ben többek között fljelentette, hogy Amerikának 

4600 pilótája és 6500 Tfepülőgépe lesz 
ador 
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Kinickeboker nem tudja állítását igazolni 
Semleges ujságirok 

Berlinből jelentik: A külföldi ujságirók bizott- 
ságot alakítva, vizsgálatot indítottak Knickeboker 
vádjainak ellenőrzésére. Megállapitották, hogy Kni- 
ckeboker 
a nemzeti szocialista vezetők ellen felhozott va- 
gyonmentési vádakat nem tudja bizonyítani 

és az általuk megindított vizsgálat során megálla- 
pitották, hogy Knickeboker állitásai valótlanok. A 
külföldi ujságirók erről közös nyilatkozatot adtak 
ki és ezt a holland, olasz, svéd, bolgár, japán 

zztefi 

elítélő nyilatkozata 
és török ujságirók irták alá. A nyilatkozatban leszö 
gezik, hogy a kötelességtudó ujságirók 

csakis olyan tényeket állithatnak, amiről szemé- 
lyesen meggyőződtek. 

Megállapitják, hogy közérdek nem forog fenn Kn 
ckeboker vádaskodásával kapcsolatban és annak 
reményüknek adnak kifejezést, hogy az ilyen felü 
letes eljárás nem teremt iskolát az ujságirók kö 
zött. (Dunaposta.) 

264 millió üollár értékü arany vándorolt morikába 
a háboru első három hetében 

A háború - melynek hatása a legérzéke- 
nyebben reagál a nemzetközi tőzsdére, a valuta- 
piacra és az értéktőzsdére, érdekes eltolódáso- 
kat mutat a világ aranykészletének mérlegében 
is. Az Egyesült Államokban most jelent meg az 
első kimutatás arról, hogy a szeptember elején 
kitört háború az aranymozgalomban mitféle vál- 
tozást idézett elő. Ebből a kimutatásból kitet- 

szik, hogy a háboru első hetében nagyrészt Ang- 
Hából 264 millió dollár értékü rz érkezett 

gy Allamokba, melynek készl zel 
: dollárt. A mú é 

én 12.7, 1936. végén pedi 
volt az egéi Mláot 

k Megemlékeznek ebből az alkalomból arr 
is, 
a igháború négy éve alatt mindössze 
milliárd dollár értékű arany vándorolt 

Európából Amerikába. 
ami Aa mostani peritás figyelembevételé 
milliárd dollárnak felel meg. Hogy ha az 
háború üteme a mostani hábori fölyamán 
dósulna, úgy 
az Egyesült Allamok 
az első háborús évhe 

Ezek szerint nem ; 

hogy ha ez így tart. hán yadi évben 
Európa aranykészletee.



Deudan 

afi 

Rómából jelentik: Az olasz sajtó nagy ér- 
eklődéssel kíséri az északeurópai helyzet alaku- 

lását. A Messagero stockholmi jelentést közöl, 
ely szerint Finnország és Szovjet-Oroszország 

között az előállott helyzet igen komoly. A stock- 
1olmi lapok jelentései szerint a finn kormány 

Mioszkvából olyan értesüléseket szerzett, amelyek 

Az általános mozgósítás még nem történt 
meg, de minden intézkedést megtettek, hogy 
a mozgósítás a legnagyobb rendben és ami 
tő, a legnagyobb gyorsasággal menjen végbe, 

z Oroszországgal kapcsolatos határt finn rész- 
El már erősen védik. Ennek a határvidéknek a 
kiürítése körülbelül 120.000 embert érint. A vá- 
rosok és a határvidék kiürítése minden megráz- 

kódtatás nélkül ment végbe. 
A finn külügyminiszter csütörtökön dél- 

után rádióbeszédet intézett az ország lakosságá- 
hoz. Bejelentette, hogy a kormány széleskörű 
intézkedéseket léptetett életbe a főváros és több 
fontos város kiürítése érdekében. Közölte azt is, 
hogy Helsinkiből majdnem 60.000 ember költö- 

zött el máris vidékre. A gépkocsitulajdonósok 
százával bocsátották a hatóságok rendelkezésé- 
re kocsijaikat. A hatóságok minden rendű és 
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Koppenhágából jelentik: A Reuter ügynök- 
ség jelenti: A Politiken című lap szerint a Szov- 
jet-Ünió kormánya a következő igényeket tá- 

asztja Finnországgal szemben: 
1. Néhány kisebb sziget átadása. 

artana katonai helyőrségekre finn területen. 

3. Új kereskedelmi és politikai összekötteté- 
k a két ország között. 

4. Az összes németek kilakoltatása Finn- 
országból. 
A finn városok sürgős kiürítése azt jelenti, 
hogy a kormány súlyosnak találja a helyzetet. 
Erkko finn külügyminiszter segítséget fog kérni 
az Egyesült Allamoktól. (Rador.) 
A Moszkvába érkezett finn küldöttség kiszivár- 
gott hirek szerint pénteken kezdi meg tanácskozá- 

sait a szovjet külügyi népbiztosságon. 

ATHIDALHATÓK A KÖVETELÉSEK 

Londonból jelentik: Mértékadó finn körök kö- 
ték a Reuter ügynökség diplomáciai szerkesztő 
el, hogy 

inn kormány semmi körülmények között sem 

tanácskozást folytatott Wattson tábornokkal, 
rmány segítségét kérte az orosz-finn vál 

orkból jelentik: A finn-orosz tárgyalá- 
rkezett jelentések pontos átvizsgálása 
talos washingtoni körökben hajlandók- 

utatkoztak arra, hogy az Egyesült Alla 
inden befolyását latbavesse a baltitengeri 
enntartása céljából. Hír szerint 
végia, Svédország és Dánia hasonló tevé- 

8) 
in minden lehető engedményt meg- 

Z, de oly messzire nem mehet, mint Eszt- 
szág, Lettország és Litvánia. (Rador.) 
A SVED KÖVET ROOSEVELTNE 
Az amerikai finn követ szerdán este látogatást 

2. Katonai egyezmény anélkül, hogy igényt 

Amerika közbelén Maszkváhan 
mek ériekében 

A finn kiküldőtt pénteken kezed tárgyaini a Szovjettel 

Az oroszok nem akarnak Finnországban 
helyőrségeket 

rangú polgárt, a köztisztviselőket kivéve, arra 
köteleztek, hogy elhagyja a finn fővárost. A 
közönség nagy tömegekben áll a bankok előtt, 
amelyek csak korlátozott mértékben teljesíte- 
nek kifizetéseket. 

A finn hajózási hatóságok utasították a 
finn hajókat, hogy hagyják el Finnország 
déli kikötőit és a nyui kikötőket keressék 

fel. 

A külföldi hajóknak a hatóságok ugyanezt aján- 
lották. (Radiopress.) 

A finn távirati iroda jelenti, hogy Helsinki 
és Wiborg kiürítése továbbra is folyamatban van. 
A két város iskolái csütörtök reggel óta nem tar- 
tanak előadást és Helsinkiben az egyetem is zár- 
va maradt. A kormány elrendelte, hogy az isko- 
lákon kívül a helsinkii operát is bezárják. 

A nagyobb városokban megkezdték a fede- 
zékek ásását. 

Mint már ismeretes, Palaakivi stockholmi 
finn követ, a finn tárgyalóbizottság vezetője, a 
bizottság tagjaival szerdán délután érkezett meg 
Moszkvába, hogy tárgyaljon Oroszország és 
Finnország politikai és gazdasági kérdéseiben. 
Palaakivit a moszkvai pályaudvaron a külügyi 
népbiztos egyik helyettese, a külügyi népbiztos- 
ság ügyeinek intézője, a protokollfőnök, a moszk- 
vai finn követ fogadták. Úgy tudiák, hogy a tár- 
gyalások csak pénteken délután kezdődnek meg. 
(Radiopress.) 

A Szovjet kőzvetelései 
hajlandó beleegyezni semlegességi politikájának 

megsértésébe. 

Hangsulyozzák, hogy bizonyos a Szovjetunió által 
emelt politikai követelések áthidalhatók anélkül, 
hogy ezáltal Finnország semlegessége sérelmet szen- 
vedne. (Rador.) 

HUSZONEGY OROSZ REPÜLŐGÉP SZAÁLLT EL 

FINNORSZÁG FELEITTI. 

Kopenhágából jelentik: A dán sajtó híradása 

szerint Finnország egész sor katonai intézkedést fo- 
ganatcsított, hogy minden eshetőséggel szemben ké- 
szen álljon. Az orosz határ mentén olyan ellenintéz- 
kedéseket hajtottak végre, amelyek tanktámadás 
elhárítására szolgálnak. A National Tidende lap je- 
lentése szerint szerdán délután 21 szovjet repülőgép 
szállt el Finnország felett Borga és Lovise helysé- 
gek között. A szerdai nap folyamán egyébként Hel- 
sinkiből 30 ezer polgári személyt távolítottak el. A 
lakosság nyugodtan viselkedik. 

A DNB közli, hogy csütörtöktől kezdődően a 
Finnországban tartózkodó idegenek kötelesek iga- 
zolás végett jelentkezni és táviratküldés esetén a 
birtokukban lévő titkos kulcsot beszolgáltatni. 
(Rador.) 

Amerika segitségét kérik az északi államok 
Washingtonból jelentik: A Stefani értesülése szerint Finnország washingtoni nagykövete hosz- 

Rocsevelt elnök titkárával. A nagykövet az ameri- 
üzgyében. Olyan hírek is kerültek forgalomba, hogy 

ág és Norvégia kormánya hasonló kéréssel fordult az Egyesült Allamokhoz. (Rador.) 

Finnország hajlandó az engedményekre 
tett a Fehér Házban, majd utána a külügyi hiva- 
talban. Ezekről a tanácskozásokról hivatalos he- 
lyen nem nyilatkoztak, de az Egyesült Allamok kül- 
ügyi hivatalában gondosan tanulmányozzák a finn- 
orosz feszültség ügyét. Svédországnak az Egyesült 
Allamokban akreditált követe szerdán este látoga- 
tást tett Rocsevelt elnöknél. Diplomáciai körökben 
úgy tudják, hogy a sved követ látogatása a finb 
helvzettel áll összefüggésben. (Rádiopress.) 

FINN MENEKÜLTEK STOCKHOLMBAN 

Zürichből jelentik: A Züricher Zeitung sze- 
rint szerdán reggel Stockholmba érkezett az első 
svéd hajó a kitelepített finnekkel. Eddig 400 
utas, közöttük 150 gyermek, érkezett Stock- 
holmba. Finnország és Svédország között hajó- 

A légügyi minisztérium által mindenki részé. 
re kötelezőleg előirt 

[ 

tőszekrényt 
jólzáró femdobozban teljesen felszerelve 

mnyr.1 
Timisoara forgalomba hoz. - Kapható 

gyógyszertárakban és drogériákban 

és repülőgép-pótjáratokat indítottak a kitelepí- 
tettek elszállítására. A finn városok kiürítése to- 
vább folyik. (Dunaposta.) 

JöÖVő SZERDAÁN VONULNAK BE AZ OROSZ 

CSAPATOK AZ ESZT HELYŐRSÉGEKEBE 

Tallinból jelentik: Az Esztországba kijelölt 
orosz helyőrségekbe a csapatok bevonulását péntek- 
ről a jövő szerdájára halasztották el. Tegnap a tal- 
lini öbölbe befutott három szovjetorosz hadihajó, 

amelyeket ágyulövésekkel üdvözöltek az eszt part- 
védő ütegek. A három orosz hadihajó amellett a há- 
rom német hadihajó mellett vetett horgonyt, ame- 
lyek az esztországi németeket szállitják vissza Né- 
metországba. 

NEGY LITVAN VAROSBAN 
KATONASÁG LESZ 

A Reuter ügynökség jelentése szerint a szov- 
jet-litván egyezmény értelmében Litvánia számos 
városába orosz helyőrség vonul majd be, hogy az 

ország biztonsága felett őrködjék. Nem lesznek 
orosz helyőrségek Kaunasban és az ipari központok- 

ban. Amikor a litván kormány bevonul Vilnába, az 

ottani orosz csapatokat visszarendelik. A litván had- 
sereg október tizenhatodikán foglalja el Vilnát. 
(Rador.) 

Kaunasból jelentik: A Reuter ügynökség érte- 
sülése szerint a Szovjet Litvánia négy városában 
állit fel helyőrségeket. A repülőgépbázisokat Radvi- 
liskisben és Palangeban épitik ki. (Rador.) 

VILNAÁT A JöÖVő HÉTEN ATADJAÁK 

Urbsys litván külügyminiszter szerdán dél- 
után elutazott Moszkvából, Vele együtt ment a 
Htván helyettes miniszterelnök és a litván had- 

OROSZ 

sereg főpaárancsnoka is. A pályaudvaron magas- 
rangú és előkelő szovjet főtisztviselők búcsúz- 
tatták a távozókat. 

A litván országgyűlés, a sejm, szombaton ül 
össze és dönt a litván-orosz megegyezés becikke- 
lyezéséről. 
A jövő hét elejére tervezik Vilna átvételét 

és a litván hadsereg bevonulását. Az orosz csa- 
atoknak ezzel szemben négy litván városban 
ene helyőrségei. 

Rigából érkezett jelentés szerint az eszt had- 
sereg főparancsnokát meghívták Moszkvába. Jól 
értesült eszt körökben úgy tudják, hogy Szovjet- 
Oroszország kereken 25.000 főnyi hadsereget 
küld Esztországba, ottani állomásozásra. (Ra- 
diopress.) 

TERÜLETSZERZÉSET 

A Times diplomáciai szerkesztője 
területeknek Litvániához való csatolásával kap- 
csolatban azt írja, hogy Nagy-Británnia nem is- 
merhet el semmiféle olyan területi ényt, 
amely a szövetséges Lengyelországot érinti. 
Éppen ezért 

Anglia a vilnai tartomány átengedését nem 
ismeri el 

és ezt közölte is Litvániával. Mindezek ellenére 

azonban Vilnának Litvániához való csatolása 
nem ítélhető el olyan eréllyel, mint Lengyelor- 
szág felosztása Oroszország és a német birodalom 
által. Szovjet-Oroszország rákényszerítette Lit- 
vániára ezt a szerződést és ha Litvánia függet- 
lenségének elvesztésével szemben területi kár- 
pótlást ajánlott, úgy az nem jelentheti Litvániz 
elítélését. Ezenkívül a litván területen élő len 
gyelek bizonyára boldogabbak lesznek, mintha 
német, vagy orosz fennhatóság alá kerültek vol 
na, (Rador.)) 
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Egy Párisból érkezett és Temesvárott átutazó fia- 
talember mondott el érdekes dolgokat arról a négy 
országról, de főleg a háborús Franciaországról, a 
melyen átutazott. 

MILYEN A HABORÚS PAÁRIS? 
Páris forgalma - mondja informátorunk - 

laátszólag nem csökkent túlságosan, mert a városon 
át ide-oda száguldó katonai autók élénkké teszik az 
uccákat. A lakosok száma azonban nagyon meg- 

csappant, mivel gyerek egyáltalán nem maradt a 
francia fővárosban. Az összes iskolákat és egyete- 

meket bezárták. Csak az tartózkodik Párisban, aki- 
nek okvetlenül ott kell lennie és csak azok a ke- 
reskedők tartják nyitva üzleteiket, akiket részben 
köteleztek erre. Szórakozó helyek zárva vannak, 
egyetlen kivétel az a pár mozi, amelyek még mű- 

ködnek. 
- Milyen az ucca képe? - kérdezem. - Tár- 

gyalják az emberek az eseményeket? 
A válasz nagyon érdekes. 
= Egyáltalán nem, - feleli - senkisem tár- 

gyal semmit. Régi párisi szokás, hogy minden szen- 
zációt csoportokba verődve tárgyalnak és hogy ilyen 
esetben a lapokat valósággal kikapkodják a rikkan- 
csok kezeipől. Most azonban a párisiak, mivel ha- 
lálosan komoly dologról van szó, nem beszélnek az 
eseményekről és nem politizálnak. 

A párisi polgár, aki nagyon szomorúan és meg- 
rendülve vette tudomásul a háború kitörésének 
hírét, feltétlenül bizik vezetőiben, tökéletesen 

nyugodt, higgadt és fegyelmezett. 
Ez igazán gyönyörű és minden idegent csodálattal 
tölt el. Mintha ezekben az órákban mutatkoznék 
meg igazán a francia valódi jelleme. 

LeGI TAMADAS PÁRISBAN. 
Nagyon érdekes az is, amit a francia főváros 

vegvédelméről hallunk. Megtudjuk, hogy 
Párist repülőgépről megtámadni éjjel lehetetlen. 

A légvédelmi ballonok ugyanis - amelyekben ki- 
zárólag műszerek vannak - 5000 méter magasság- 

ban őrző-láncként veszik körül a fővárost. Ilyen 
magasságba nem repülhet fel repülőgép, mert az 
emberi szervezet nem bírja ki a rendkívüli ritka le- 
vegőt. Igy csak nappal lehet szó légi támadásról, 
mert a ballonok nappal láthatók és az ellenséges 
pilóták könnyen lelőhetik azokat. 

Párisban a legpompásabban felszerelt óvóhe- 
lyekre menekül a fegyelmezett lakosság légi táma- 

dás esetén. Ezek a pincék a legsulyosabb bombá- 
kat is kibírják. 
- Egy ilyen pincének - meséli a Párisból jött 

utas - gázmentes előszobája van, melynek mind- 

két ajtajára 3-4 cm. vastag gázmentes pokrócot 
akasztanak. Ugyanis minden óvóhelyen vedrekben 
áll az a klormésszel preparált folyadék, amelybe 
bele kell mártani a pokrócot, hogy az gázmentes le- 
gyen. Az óvóhelyen van aztán élelem, ital és or- 

vosi műszerszekrény, tökéletes felszereléssel. Min- 
den pincének több kijárata van, úgyhogy Párisban 

ma már nincs magántulajdonban levő pince, mert 

ezeket teljesen átalakították a légvédelem céljára. 
Ezenfelül külön telefon található minden ilyen pin- 
cében, amelyen át állandó összeköttetésben lehet- 
nek az óvóhelyen tartózkodók a légvédelmi központ- 

tal. Csákány, ásó, kapa és egy duda egészítik még 
ki az óvóhely felszerelést. Minden párisi házban 
van egy légvédelmi biztos, aki gondoskodik arról, 
hogyha a háznak nincs megfelelő óvóhelye, a lakó- 

kat a legközelebbi gázmentes pincébe vigye át. Ez 
a biztos rendesen egy már a másik háborúban is 

részt vett rokkant, vagy nő, rendszerint orvosnő. 
A légvédelmi biztosokat a Comision Centrale ne- 
vezi ki.i 
-Atélt-e légi támadást? - kérdeztem. 
lgen - folytatja. - Ekkor veszi az ember 
a gázálarcát, de nem teszi fel és sietség nélkül, 
nyugodtan lemegy a pincébe, vagy a biztos által ki- 
delölt legközelebbi óvóhelyre. 

-Hiogyan viselkednek a 
esetén?: 
Nyugodtan és higgadtan. Sietség nélkül tesz- 

nek eleget a rendelkezésnek. Természetesen vannak 
köztük is hisztérikát, na de ezek gáztámadás nélkül 
is azok. Egy párisi hölgy például egész idő alatt a 

franciák a légiriadó 

ta: O, az én drága kis kanárim. mi van a 
mnárimmal, az én gyönyörű kis madárkámmal 

; kis madárkáját nem hozhatta 
acébe, mert állatokat az óvóhalyre vin- 

tán sikoltozott a pincében és százszor is 

Riport a háborus Párisról 
Erdélyi utas érdekes elbeszelése a francia főváros eletéről. - Tökéletes 
légvedelmi menedékhelyekke alakitották át az összes párisi pincéket 

záia iránti feladatának komolyságát. Igy 
a nők, akik már 90 százalékban felváltották a 
Metro és az autobuszok hadba vonult személy- 

zetét. 

Egy esetet mondok el, hogy még jobban illusztrál- 
jam ezt a közszellemet. Egy jó ismerősöm, egy gaz- 
dag orvos felesége, megtagadta annak a rendelke- 
zésnek teljesítését, hogy hadirokkant férjét és két 
gyermekét vidékre kisérje. Kijelentette, hogy orvos- 

nő létére kötelessége hazáját szolgálni és önként 
jelentkezett hadiorvosi szolgálatra. Altalában ez a 
felfogása a francia orvosnőnek, akik sokkal többen 

vannak, mint az orvosok, de akik közül a legtöbben 
férjhezmentek, vagy magánprakszist folytatnak. 
Ezek most mind önként jelentkeztek szolgálatra. 
- Mit látott rendkivülit azokban a semleges 

államokban, amelyeken hazajövet átutazott? 
- A legfurcsább tapasztalatom Olaszországi 

volt - válaszolja. - Bementem egy bárba expi 
so-et kérni, mire valami árpából és rozsból kotyv 
tott ihatatlan löttyöt tett elém a pincér. Hog 
nem kávét adni, mondtam neki, mire ő azt felelte 
hogy mer kávét kérni? Kiderült, hogy a kávé ha. 
zájában nincs kávé. És ami még furcsább, a kávé. 
imádó olaszok között emiatt senki sem zugolódot 
- Mit látott még Olaszországhan? 
Feltűnt, hogy az idegenforgalom csaknem te 

jesen szünetel, mert idegen alig van Olaszország 

ban. A benzinkorlátozás erősen lecsökkentette az 
autóforgalmat, azonban taxit lehet kapni. Az elsö- 

tétített Páris után jól esett látni a kivilágított olasz 
városokat. 
- Jugoszlávia? 
- Mtt csak átutaztam, nem láttam semmi külö 

nöset. 
= És Magyarországon? 
- Rengeteg a lengyel menekült, de a hangulat 

és az uccák képe olyan, mintha nem is lenne hábo- 
rú. Színházak és mozik remekül mennek és az em- 
berek nyugodtam viselkednek, nem is beszélnek az 

eseményekről. M.L. 

Cári kozákság és mandzsu 
sorkatonaság küzdelme a kinal 

banditákkal 
Ahol száz éve folyik a harc a rablóvilág ellen 

A mandzsukuói császári kormány hivatalos 
jelentésben számol be a Pu-Yi csázsár ifjú álla- 
mában működő banditák borzalmas garázdálko- 
dásáról. Rémregény ez a jelentés, amely már-már 
nyiltan bevallja, hogy a mandzsu állam saját 
erejével képtelen megbírkózni a mongol bandák- 
kal. 

A többszázezer főt kitevő csoportokra oszló 
bandák - mondja a jelentés - a legmodernebb 
fegyverekkel vannak ellátva. Katonai alakula- 
tok, melyeknek épúgy megvannak a vezérei és 
alvezérei, mint a modern hadseregeknek. He- 
gyekben, sűrű erdőségekben rejtőznek és innen 
indulnak el rablóhadjáratokra, a békés falvak és 
városok ellen. 
Megrohanják a városokat, felrobbantiák a 
hidakat, a vonatokat, kirabolják az utaso- 

kat, lemészároják az ellenszegülőket. 

Ha külföldi állampolgár kerül kezük közé, ma- 

gukkal hurcolják és csak nagy váltságdíj fejé- 

Den adják ki. 

TANKOK ÉS LÉGIBOMBAÁK 

Pu-Yi császár kormánya jelenleg 300 ezerre 

becsüli a banditák számát, bár az utóbbi két év 

ben 160 ezret pusztítottak el a japánokkal meg 

erősített mandzsu katonák. 

A büntető-expediciók tankokkal, a legmo- 

A megsarcolt 

Vereszájev, Kelet-Szibéria egykori katonai 

kormányzója vetette fel az ötletet, hogy békét 

kell kötni a bandák vezéreivel, akiknek formális 

évi hadisarcot kell fizetni. A tábornok meg is ta- 

lálta a módját, megállapodott velük. 

A bandák erejére jellemző, hogy volt olyan 

vezér, aki abban az időben évi 200.000 

aranyrubelt kapott az orosz államkincstár- 

A száz év óta garázdálkodó mongol-kínai bandák 

anmelyeket a nép „hunhuz"-oknak nevez, 1912. 

ben kötötték meg a békét az oroszokkal. A vi- 

lágháború kitöréséig csendben maradtak, sőt a 

forradalom kitöréséig rendszeresen húzták zsold- 
jukat. De azután az azt követő felfordulásban 

megszünt a banda pénzelése, amely egyuttal 
a banditizmus feléledését vonta maga után. 

A bolsevikok uralomra jutása ideig-óráig 
féken tartotta a bandákat, amelyek között meg- 

jelentek a szovjet agitátorai, azt hangoztatva, 
hogy most már nem kell rabolniok-gyilkolniok, 

mert ők ugyanazokat a jogokat fogják élvezni, 
mint a gazdagok. Az ígéretek nem tudták meg- 

győzni a bandákat, újból megindult a népvándor- 
lás Mandzsuria felé: Hajlarban, Cicikarban, Kar- 

iban, Dairenben és a többi nagy mandzs 
sban egyre több kuli jelent meg, akik elő 
dáitól felbuzdulva, bandákka tömörülte 

el 

és 

dernebb bombázó-repülőgépekkel harcolnak 
a banditák ellen, 

akik egyaránt ellenségei a gazdagoknak, a sze- 
gényeknek és engesztelhetetlen gyűlölettel visel- 
tetnek a japánok ellen. 

A hatalmas kínai birodalom óriási rezer- 
voárja ontja a nincstelen kulik százezreit, akik 
hazájukban a folytonos elemi csapások követ- 
keztében földönfuütókká váltak és leírhatatlan 
nyomorukban a japánok által szerzett Mandzsu- 
kaóban igyekeznek maguknak betevő falatot sze: 
rezni. 

A békeévekben, amikor Mandzsukuót még 
Mandzsuriának hívták és amikor az orosz impé: 
rium felségjoga alá tartozott, akkor is hasonló 
állapotok voltak ezen a nagy, természeti kin- 
csekkel bőven megáldott, gazdag országban. Az 
orosz cárok tehetetlenek voltak a hordák táma- 
dásaival szemben, amelyek igazi háborúkat vív- 
tak a kozáksággal. De semmiféle hatalom nem 
volt képes őket megfékezni. Hiába volt minden 
áldozat és vérveszteség. Egy-egy véres rabló- 
hadjárat után a hegyekbe menekültek, amelyek- 

nek útjait csak ők ismerték. Ha üldözésükre is 
indultak a kozákok, rendszerint véres feijel ke 
lett visszavonulniok. Az orosz kormány végül be- 

hogy más módon kell legyőzni a bandá- 
at. 

cári birodalom 
ismét megkezdték rablóhadjáratukat a tehetős 
falvak és városok lakosai ellen. 

JAPAN RENDCSINALAS 
éres összeütközésekre került a sor, az á 

dozat mindenkor a békés lakosság volt. 

Ha megszálltak egy-egy várost, ott kő kö- 
vön nem maradt, bennszülött hadifoglyot 

nem ejtettek, akik el tudtak menekülni, azok 
teljesen koldúsbotra jutottak. 

Japán intervenciója egyideig azt a látszatot 
ketette, hogy végre a bandák garázdálkodásai 
nak, de mint a most kiadott jelentésből kiderül, 
az állapotok nem nagyon változtak. Ma is vér- 
ben úszik ez az ország, amely már egy évszázad 
óta szenvedő hőse a hunhuz rablóhadjáratnal 

A japánok természetesen sikerrel veszik fel a 
harcot a bandákkal, sajnos, ez csupán azt jelen- 
ti, hogy van olyan időszak - az elmúlt két 
- amikor több, mint másfélszázezer banditá 
öldösték rakásra, de eltüntetni a föld szinéről 
sem tudták azokat. 
Csak kevesen tudják, hogy a világ tul 
felén, a mandzsuk, koreaiak, a mongolok, a 
naiak, a burjátok és még megszámlálhatatla 
más kisebb fajok világában a távolkeleten 
száz éve dúl egy háború, amely mindaddig 
tűzfészke marad ennek a szerencsét 3 
nek, amíg emberséges életviszonyo 
teremtenek. MMM 
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éntektől kezdve 

ConanDoyle a hires író 
legszenzációsabb regénye: 

Nevwyorkból jelentik: Amerika egyik legel- 
dtebb, közkedvelt magaainja, a Newspaper 
Ves legutóbbi számában érdekes cikket ol- 
k G. F. Greenwocod arrerikai útleírás-iró 
A kiváló világjáró hosszu éveket töl- 
áb évtizedek óta szerelme- 

iában, ahova évről-évre 
i érdekesnéel érdekesebb 

el és tör el számol be, amik nagy 
űsegnek örvendenek az amerikai közöd- 

körében. Legutobbi cikkében egy valószínűt- 
borzalmas „nepszekást"-t ismertet, amely 
okzatos országban az elitéltekkel való elbá- 
6l szól. 

a mindenkor a rejtelmek, a titokteli- 
1dje volt - irja Greenwood. - A külö- 

semmi más orszag életéhez nem hasoniit- 
világ 

olásig velt mindig titkokkal és furcsa, 

barbár, megdöbbentő szokásokkal, 

néha szörnyüségesen kegyetlenek Hogy 
t ne említsek, a hatóságiag engedélyezeit 
szú, a tolvaj kezének levagása, a 9-10 
eányok férjnezmenetele es anyasága, a töl- 

vel eszközölhető fizetések, a rabszolgaság - 
1 régi, évszázados, törvényszerű szokások 
k - az idegen előtt a világ egyik legkülö- 
bb országává tették a fekete birodalmat. 
álatos kevereke volt mindig ez a föld a nyu- 

Iltúra legfrissebb eredme ek és az ősi 
égnek, a keresztény ilelkizégnek és a po- 

zertartásoknak, Kelet es Nyugat ölelkezé- 
a technika vivmányainak keveredése a 
abonákkal. 
dökbenetesen ba bár és idegen szokások 
furcsaságban és kegyetlenségben messzi- 
elkedett a régebbi kivégzési mód, ame- 
ég Abessziniá i é 
ttek A régebbi Ek ési módján 

n később envhitet enyhítés 
mindig olyan aurva és könyörtelen volt, 
az európai ember rossz almok nélkül nem 
zhet meg róla. 
előtt a halálra itélt bűntettest úgy végez- 
hogy vastag, durva zsába dugták, a zsák 

t bekötötték, a zsákot azátá lánózsás em- 
rohanták meg és vad lárma és crdítozás 

szurkálták és döfködték, mig a zsák 
ronggyáaá nem szakadt 

nne ordító halálra ítélt teste szitává nem 
olódott. 

7 hasonló, borzalmasságában az előb- 
enyhébb kivegzési moód solt az amikor 
t agyonkövezték. Elbben az csetben a 
ákba bujtatott bűnöst egy sereg ember 

s t 

A baskervil 
Sherlock Holmes kalandjainak legidegfeszitőbb és legrejtélyesebb története. 

BASIL RATHBONE, RICHARD GREENE és VENNY BARRIE. - Kiegészitésül: 

lei kutya 
- Főszereplők: 

Repülők a Mont Everest felett 

Borzalmas 
ivégzések a rejtelmek földjén 
laszok megszüntették a szörnyü kegyetlenkedéseket Abessziniában 

kisebb-nagyobb kövekkel megrohanta és addig 
verte, dobálta, míg csak véres húsmassza nem 
lett az előbb még viruló, élő ember testéből. 

Később, a nyugati civilizáció hatására, át- 
tértek az európai kivégzések egyik változatára: 
az akasztásra. Elz azonban, minthogy nem volt 
kegyetlen és nem járt vele vérengzés, nemigen 
tetszett a vérben, kegyetienségben tobzádni sze- 
rető abesszíneknek, ezért rövid 1deig tartó al- 
kalmazás után áttértek egy abesszín lelkületnek 
megfelelő kivégzési módra: a csövön keresztül 
való agyonlövetésre. 

Bár ennek aikalmazásánál az euróraiak felé 
fölös számú hivatsozás történt a humásus szem- 
pontokra, itt sem tagadta meg magát az abesz- 
szm lélek, amely 

eötét és rejtelmes, mint ez az egész különös 
ország. 

A „csövön keresztül" való kivégzésnél a ha- 
lálraitéltet összekötozött kezekkel és lábakkal 
egy kőfal mellé állítják, amelyből a mellkas ma- 
gasságában 8-10 cm kaliberű vascső nyúlott ki. 
A bűnöst szembeállitották ezzel a vascsövel és 
hozzá is kötözték. Ezután a fal mögötti térből, 
ahova a cső nyúlott, a katonák a csövön ke- 
resztül többször belelőttek az összekötözött em- 
ber mellébe. Ezzel véget is ért az ítélet végre- 
hajtása. Minthogy celzásról szó sem volt, a 
galyók a szerencsétien ember mellét olyan pon- 
tokon járták át, hogy halált nem okoztak, leg- 
feljebb eszméletlenséget és lassú elvérzést, amely 
napekig is eltartott. 

A sebesült sokszor több napon keresztül ott 
kínlódott, haldok ott, míg végre napok multán 
megváltotta szenvedéseitől a nalál. 

Ez a kivégzési mód állott fenn Abesszíniá- 
ban egészen a legutoisó időkig, az olasz csapa- 
tok bevonulásáig. Az olaszok természetesen sok 
más egyéb barbárság mellett eltörölték ezt a szé- 
gyenfoltot is és czzel Addis-Abaeba megszaba- 
dult egy szomorú „erdekességtől" 

Ma már csak mint a zűrzavaros abesszíniai 
élet és jogrend egyik szörnyűséges amléke kí- 
sért ez a kegyetlen emberirtási mód, amelyre a 
műveltebb abessziniaiak is szégyenkezva gondol- 
nak. 

A törvények utvesztőjében elakadt 
egy Bulgáriából Romániába szökött 

halálraitélt nő 
Bucurestiből jelentik: Nemrégiben beszámol- 

tunk arról, hogy minisztertanácsi jegyzőkönyv- 
vel elhatározták Stancef Cristina, Bulgáriából 
Romániába szökött nő kiadatását, akit a bolgár 
hatóságok gyilkosság miatt kötél általi halálra 
ítéltek. Stancef Cristina esete egyedül áll a ro- 
mán jogszolgáltatásban. 

Két évvel ezelőtt a bulgáriai Liuben Carabe- 
lof községben Stancef Cristina agyonlőtte Na- 
cof Vasile várnai vámfőnököt, akivel 1932. óta 
vadházasságban élt. A büntény oka: a vámfőnök 
elhagyta és addigi vadházastársa legjobb barát- 
nőjével költözött össze. 

A dráma alkalmával a vámfőnök is revolve- 
rét használta és az asszonyt a vállán meg- 

sebesítette. 

Amikor Stancef Cristina magához tért, súlyos 
vállsérülése ellenére elmenekült a községből és 
egy fuvaros segítségével sikerült a mindössze né- 
hány kilométernyire lévő román határt átlépnie. 
Nyomban jelentkezett a román határőröknél, a 
honnan kórházba vitték és negyven napig kezelés 
alatt állott. Miután felgyógyult, a bazargici rend- 
őrség letartóztatta. Tulajdonképpen csak ekkor 
tudta meg, hogy 

a bolgár bíróság távollétében kötél általi 
halálra itélte. 

A fuvarost bűnrészesség miatt hat esztendei sza- 

delmi hivatala a légvédelmi tan- 
előadásainak tartását egy hettel 
A jjövő hét hétfőjén, szerdáján 
agyis október 16-án, 18-án és 

ezdve előadások lesznek a Ca- 
ikban. A Capitolban a Belvá- 

0s, Mehala, Bessenyey- 

n a Gyárváros lakos- 
adásokat. 

etén hármas 
hallgathat- 

elentkező miatt egy-egy napon több csoportban 
tartanak légvédelmi előadásokat 

előadásokat rendeznek azok számára, akik az elmé- 
leti oktatás első részét már meghallgatták. 

A tanfolyamon való résztvétel igazolására szol- 
gáló nyilvántartási lapokat a kerületi telekbíróságo- 
kon is lehet beszerezni október 21-ig, a jövő szom- 
batig. 

Senkinek nem kell személyesen elmenni nyilván- 
; tartási lapjának beszerzésére, 

hanem megbízhat mást is, aki egy-egy leiért akár 
tiz személy nyilvántartási lapját is beszerezheti. 
Ilyen esetben kimutatást kell készíteni az illető sze- 
mélyekről és pontosan feltüntetni nevüket, életkoru- 

kat, foglalkozásukat és lakásuka 

a 

badságvesztéssel sújtották, ezt egyébként til- 
tott határátlépés miatt a constantai törvényszék 
is két havi fogházra ítélte. Közben a bolgár ha- 
tóságok a nő kiadatását kérték és az üggyel a 
constantai vizsgálóbíróság foglalkozott, amely a 
kiadatási kérelmet visszautasította. Az ügyész- 

ség azonban megfellebbezte ezt a döntést, azzal, 
hogy Stancef Cristina, miután házasságra lépett 
Nacof Vasile volt várnai vámfőnökkel, bolgár 
állampolgár lett és így a bolgár állam kiadatási 
kérelme jogos. Stancef Cristina ekkor elfelejtet- 

te közölni, hogy a vámfőnökkel csak vadházas- 
ságban élt és így nem nyerhette el a bolgár ál- 
lampolgárságot. Ennek eredménye pedig az volt, 
hogy a vádtanács a kiadatás mellett döntött. 
Közben a minisztertanács is jóváhagyta a kiada- 
tást és ezért a nőt a vacarestii fegyházba szállí- 

tották. Stancef Cristina, hogy a kiadatástól meg- 
szabaduljon, - ami egyébként a biztos halállal 
egyenlő, - 

a fegyházban házasságot kötött Florescu 
Vasile életfogytiglani kényszermunkára ítélt 

tanítóval. 

Ennek megtörténte után a halálra ítélt asszony 
ügyvédje útján megtámadta a minisztertanácsi 
jegyzőkönyvet. Fellebbezésében elsősorban arra 
mutatott rá, hogy édesapja 1925-ben véglegesen 
elnyerte a román állampolgárságot és miután 
ebben az időben ő kiskorú volt, szintén román 

lampolgárrá lett. Ezenkívül Florescu Vasile ta 
nítóval kötött házassága révén másodszor is el- 

nyerte a román állampolgárságot. Az ilfovi íté 

lőtábla most foglalkozott a nem mindennapi esel 

tel, érdemleges tárgyalásra azonban nem ke 

sor, mert megállapítást nyert, hogy Stancef Cr 
Hna fellebbezése hibás módon van elkészítve : 

ezért az ügy tárgyalását november 2-re halasz 
tották 
logi körökben nagy érdeklődéssel tekinte- 

nek a bíróság döntése elé. Egyesek szerint a kér 
dést bonyolulttá teszi az a tény, hogy a bolgá 
hatóságok még a házasságkötés megtörténte 
előtt kérték Stancef Cristina kiadatását, termé. 
szetesen azonban más a helyzet akkor, ha sik 

rül beigazolni, hogy a nő 1925-ben már valóban 
megszerezte a román állampolgárságot. Ha a 
ilfovi tábla megsemmisíti a kiadatásra vonat- 
kozó minisztertanácsi határozatot, úgy Stancei 
Cristina felett a Bulgáriában elkövetett gyilkos 

1 ság miatt a román bíróság ítélkezik 
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BEELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 806, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 950, egése évre 706 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyáruknak és vállalatolomak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

gy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

ZERKESZTŐ, 
Wuchetich Endre d 

Lelepleztek egy becsi élelmiszer- 
halmozó asszonyt 

Huszonöt kiló rizs, tizenhárom kiló cukor és 
doboz szardella az elkobzott élelmiszerek kö 

Bécsből jelentik: A Völkischer Beobachter bé- 
csi kiadása „Az éhező Frau Zens" cimen cikket kö- 
zöl egy leleplezett bécsi élelmiszerhalmozóról. A 

cikkből az alábbi érdekes részt vesszük át: 
„Alois Zens bécsi bognármester lakásában, pin- 

céjében, padlásán és kertjében hatalmas kiterjedésü 
és rendkivül raffinériával összeállitott élelmiszer- 
raktárt találtak és koboztak el - irja a lap. - Az 
élelmiszereket és egyéb szükségleti cikkeket, ameny- 
nyiben még nem romlottak meg, a nemzeti szocia- 

lista népjóléti alap rendelkezésére bocsátották. 
A listából csak a legfontosabbakat emeljük ki: 

az élelmiszerek közt volt 30 papirzacskó összesen 
180 kiló liszttel, mely a hiányos csomagolás miatt 

már csupa féreg volt. Hat papirzacskó és 
négy vászonzsák, összesen 25 kiló rizzsel, 

öt kiló hagymával, két zsák kristálycukor (18 kiló), 
öt üveg tojás, egy bödön tojás, egy bödön zsir (25 

kgr.), egy kanna tojás, méz, sajt, cukorka, tea, 

mindez olyan tömegben, hogy a magános Zens há- 
zaspár élete végéig sem tuldta volna felenni. Zens 

ur ugyanis már 75, felesége pedig több mint 50 ta- 

vaszt ért meg. 
„Szegénykék" az „ehhaláltól" való félelmükben 

semmiről sem feledkeztek meg: hiszen az állam- 

fordulat óta a nemzeti szocializmus idején jól lehe- 

tett keresni. 
Igy szerepel az elkobzás listáján még 25 doboz 

szardinia, tiz csomag spargetti, tiz csomag nudli, 
tiz doboz szardellagyürü, mely oly kellemesen csik- 

landozza a torkot és szomjuságot csinál a tiz üveg 
likörhöz, tizenegy üveg tojáslikörhöz, vagy a hat- 
száz liter fehér borhoz és 800 liter musthoz, mely 
szintén nem hiányzott Frau Zens készletéből. Igy 

remélték, hogy jó hangulatban élik át a háborus ne- 
héz időket, még sós mandulát is tartogattak - egy 

fél kilót, kérem szépen - és 12 üveg szódavizet a 
spriccerekhez. 

Elkoboztak 23 darab szappant is, ez azonban 
kár volt: ezt az élelmiszerhalmozó asszonyt inkább 
arra kellett volna kényszeriteni, hogy néhány dara- 
bot faljon belőlük, igy talán : 

kitisztította volna magából a benne élő gyaláza- 
tos disznót, 

amelynek a kereskedelmi forgalomban amugy is 
kapható dolgok elvesztését és azonkivül a valószi- 
nüleg tekintélyes pénzbüntetést is köszönheti." 

A magyar kormány minisztertanácsa, Buda- 
poestről jelentik: A magyar kormány szerdán éjfél 
után 2 óráig minisztertanácsot tartott, amelyen idő- 
szerü kormányzati kérdések szerepeltek. 

- Október 16-án tér vissza a pápa a Vatikán- 

ba. Castelgandolfóból jelentik: Vatikáni körökben 
gy fudják, hogy XII. Pius pápa csak október 16- 
n tér vissza a Vatikánba. XII. Pius pápa első en- 

ciklikáját Krisztus király ünnepén, október 29-én 
gja kiadni. 

Nagy országór ünnepély. Bueurestibő 31 jelen- 
Október tizenhatodikán az országőrök nagy 

et rendeznek II. Carol király születésnap- 
ábó nnepségeket mindenfelé Te Deum 

060, október 13-án uj határ- 

követ jelent Dánia történetében. 
Eddig a napig a dán nemesség 
gen megszoritotta a király jo- 
zait és a közjó érdekében min- 
len áldozatot megtagadott. 1660 

október 13-án azonban a koppenhágai országgyű- 
lésen a papság és a polgárság összefogott a nemes- 

ség ellen és a királyt korlátlan és örökös hatalom- 
mal ruházta fel. Az országgyülés egyben felhatal- 

mazta a királyt az alkotmány végleges megállapi- 
tására. III. Frigyes király ennek eleget tett és az 
országggyülés néhány hét mulva megszavazta az uj 

alkotmányt és egyidejüleg az uj király-törvényt is. 

1904. október 13-án halt meg Budapesten Lotz 

Október 13 

Péntek 

Ede, Kálmán 

( Károly hirneves magyar festőmüvész. Nagyon sze- 
rette az alföldi népéletet festeni és illusztrálta Pe- 
tőfi Sándornak János vitéz cimü nagy költeményét 
is. Kiváló freskófestő is volt és képei diszitik a bu- 
dai koronázó templom, a királyi vár, a nemzeti mu- 
zeum és más középületek falait. 

1924. október 13-án halt meg Jadues Anatole 

France - családi nevén Thibault - világhirü fran- 
cia iró. Már fiatalon irt kritikákat, majd verseket 
és regényeket. Csakhamar ismertté vált a neve nem- 
csak Franciaországban, hanem messze tul annak 

határain is. Majdnem minden munkája megielent 

magyar forditásban is. Ismertebb munkái: Thais, 
Rózsafabútor, A vörös liliom, A kyméi énekes, 
Crainduebille, Ludláb királyné, A pinguinek szige- 
te, Bonnard Sylvestre vétke, 

- Ui kereskedelmi egyezményt kötött Bulgá- 
ria Németországgal. Szófiából jelentik: A bolgár- 
német kereskedelmi tárgyalások szerdán véget ér- 
tek. Uj egyezményt kötöttek, amely kiegésziti a 
két ország között eddig fennálló kereskedelmi szer- 
ződést. Az nij egyezmény mindkét fél érdekeit egy- 

formán védi. 

- Dohánytárcájával agyonvágta gazdatársát. 

Nagyszebenből jelentik: Dura Petru és Barbieru 
Dumitru olthidi (Szebenmegye) gazdálkodók késő 

éjszaka indultak haza a korcsmából. Útközben ösz- 
szeszólalkoztak, maid verekedni kezdtek. A vereke- 
dés hevében Dura Petru kikapta dohánytárcáját és 
halántékon vágta vele gazdatársát. Barbieru azon- 

nal összesett és szörnyethalt. Dura ekkor halott tár- 
sát az Olt nartjára vonszolta és a vízbe vetette. Elz- 
után hazament és nyugodtan lefeküdt. Reggel je-- 
lentették a csendőrgégen, hogy egy hullát vetett 

partra a víz. Megállapították a halott személyazo- 
nosságát s a gyanú mindjárt Durára terelődött. 

Dura elmondotta, hogy Rarbieru késsel támadt rá 
s így ő jogos önvédelemből használta a dohánytár- 
cát. Letartóztatták s átadták az ügyészségnek. 

Tovább folytatják a magyar földbirtok- 
retorm vitáját. Budapestről jelentik; A magyar 
képviselőház csütörtöki ülésén folytatták a föld- 
birtok reformjavaslat tárgyalását. Elsőnek 
Szentiványi József, a felvidéki képviselők cso 
portjának tagja szólalt fel, majd Szeder Ferenc 
a szociálista képviselők álláspontját ismertette. 
Utána a polgári szabadság-párt vezérszónoka, 
Apponvi Gyötgy gróf szólatt fel A vitát hol- 

folytatiák (Radiopress.) 

Megvalasztotak 
a Bessenyey-telep katolikus 
egyháztanácsának elnökségét 

A Bessenyey- telepi római katolikus egyházköz- 
ség még a nyár folyamán megválasztotta harminc- 
hat tagból álló új tanácsát. A tanács Frigyér Iván 
plébános elnöklete alatt most ült össze a választmány 

megválasztására. A választmány tizenkét rendes és 
hat póttagból áll. Előzetes megállapodás szerint a 
választmány tagjainak fele magyar, másik fele pe- 
dig német nemzetiségű. A magyar választmányi ta- 
gok a következők: rendes tagok Móczár László, 
Makra Sándor, Kószó Mihály, Formann Aladár, Ke- 
rekes József és Erdélyi József, póttagok Horváth 
András, Vincze Dezső és Popovite János. A választ- 
mány német tagjai: rendes tagok Harter Péter, 
Hirsehvogel István, König Adám, Marx Miklós, Welt 
József és Dreier Menyhért. A választmány nyomban 

megalakult, hogy az egyházközségi alapszabályok ér- 

telmében megtarisa a vezetőség megválasztását. En- 

nek eredménye a következő: elnök magyar részről 

Móczár László, elnök német részről Harter Péter, 
pénztáros Kószó Miháy, titkár Erdélyi József, jegy- 
ző Hirsehvogel István, ellenőrök Formann András 

és Marx Miklós. A Bessenyey-telepi egyházközség- 

nek új vezetősége és vasárnap, októ- 

ber 15-én, délelőtt ünnepél yes nagymise kerelében 

teszi le a hivatalos kit. 

amelyek ellenben a Déli Hirlap 
kedvezményes íráselemzésben részest 
Néhány sor kézirás a nem és életkor m 
jelölésével, a szelvénnyel együtt a kiad 
vatalba küldendő, a Déli Hirlap graf 
sa számára. Egy iráselemzés kedvezméi 

" 1 50 1 e i, ami levélbélyegi 
dija egy meg 

zett és bélyegezett válaszboritékkal egyi 
elemzésre szánt kéziráshoz mellék! 

dő. - A válaszokat a Déli Hirlap grafolt 
gusa a zárt válaszboritékban adja meg ? 

visszaküldi a kézírást is. 

Ilete 

1Ilako: 
lulvák 

(-) Tieran dr. főpolgármester ujra hivat 
Tieran Emil dr. főpolgármester, aki néhány 
keresztül hivatalos ügyekben a fővárosban t 
kodott, hazaérkezett és ujból átvette hivata 
vezetését. 

- Kisgyermek halálos szerencsétlensége. c 
iovából jelentik: Megrenditő szerencsétlenség t 
tént Curia községben. Virgil Toma két éves ki 

szülei elmentek hazulról és az asztalon hagyta 
kénsavat tartalmazó üveget. A gyermek ivott be 
le és borzalmas kinok között meghalt. 

(-) Agyonlőtt az uccán egy veszett kuti 
Lara Ioan őrmester, a temesvári A. Popovici-uc 
ban lelőtt egy veszett kutyát, amely a te 

testi épségét veszélyeztette. 

(=) Józseffalváért. A leégett Józseffalva a 
épitésére H. J. olvasánk 100 leit adományozott. 
Gyüjtésünk ezzel 70.865 lei. További adományo 
elfogadunk és a Déli Hirlapban nyugtázunk. 

(-) Temesvári iparos halála Németországb 
Szlamál László temesvári pékmester az idei n 
végén feleségével együtt Németországba utaz 
hogy meglátogassa a nagyobb városokat. Tan 

mányutja során megbetegedett és tragikus hirtel 
séggel meghalt. Holttestét a müűüncheni krema 

riumban elhamvasztották. 

(- Erzsébet hercegasszony születésnap 

Erzsébet királyi hercegnő tegnap ünnepelte n 
születésnapját. Ebből az alkalomból Baran Coriol 
dr. miniszter Popovici Virgil ezredes-prefektus 

Porumb lonel kabinetfőnök kiséretében Bánla 

utazott, ahol résztvettek a görög keleti román te 
plomban tartott hálaadó istentiszteleten. 

megjelentek a kastélyban és beirták nevüket a 
togatási könyvbe. Baran dr. miniszter kiséret 

délután érkezett vissza Temesvárra. 

(=) A helytartó a fővárosban. Marta Alexa 
ru dr. királyi helytartó tegnap délben meghivi 
Bucurestibe utazott, ahol a belügyminisztérium 
ma értekezleten vesz részt. 

(=) Születések. Az anyakönyvi hivatalb: 

következő gyermekek születését jelentették be 
lascu Alexandru Gheorgheviei Aurel, J 

Erzsébet Mária. 

szoroatai 
Pénteken, október 18-án a szolgálati beosz 

következő: 

a 

Az I. herületben az Unirii téren levő 
gyógyszertár. 

A II. kerületben a Badea Cartan tére 
Maszalits gyógyszertár és a Stefan cel Ma: 
cában levő Zeiner gyógyszertár. 

A III. kerületben az Axente Sever téren 
Roxin gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Bratianu uccában levő D 
gyégyszertár 
Az V. kerületebn a Corvin gyégyszertár 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára land 
szakai z er 

Péntek, október 18. 

APOLLO: A bősz igazság (angol 
illei CAPITOL: A bask



Olaszország és Románia között életbelépett 

izumkényszer. A bucurestii olasz követség közli, 

y mától kezdve Olaszország és Románia között 

tbelépett a vizumkényszer. Izek szerint, aki a 

őben Olaszországba óhajt utazni, köteles olasz 
imot szerezni, egyben pedig a kérvény mellé a 

ületési anyakönyvi másolat is mellékelendő. 

() Fontos! Kakiszínű iskolai egyenruhá- 

sötétkékre legolcsóbban fest Gutjahrfes- 
ődéje, II., Calea Dorobantilor 6. szám. 

() Manolescu tábornok Temesvárott, Mano- 

escu Ion tábornok, aki Sidorovici országos ország- 

ancsnok helyettese, Temesvárra érkezett és lá- 

atást tett Marta Alexandru dr, királyi helytar- 

ál. Manolescu tábornok azután Nedelcu Constan- 

ntanár, az országőrszervezet Temestartományi 

ezetője, Mioc Vasile tanár, felügyelő és Jucu Ni- 

olae tanár, légióparancsnok kiséretében megtekin- 

e a temesvári országőrszervezeteket. A látottak 

ölött teljes megelégedését fejezte ki, majd vissza- 

tazott a fővárosba. 

- Repülőgépszerencsétlenség. Rómából jelen- 

ik: Forliban egy hárommotoros repülőgép lezu- 

ant. Hét utasa életét vesztette. (Rador). 

A kereskedelmi alkalmazotftak 

fillakoznak, hogy ebédidő alatt 

tarisák számukra a légvédelmi 
előadásokat 

Megírtuk, hogy a légvédelmi hivatal a kere
s- 

kedők és kereskedelmi alkalmazottak számára külön 

egvédelmi tanfolyamot engedélyezett. A tanfolyam 

őpontjául a temesi kereskedelmi testületek szö- 

vetsége azt ajánlotta, hogy azt valamelyik mun
ka- 

napon a déli órákban 1-2 óra között tartsák meg.
 

Ezzel kapcsolatban a magántisztviselők és magán- 

a céh beadvánnyal fordult a munkaügyi felügyelő- 

séghez, amelyben tiltakozik a déli ebédszünet meg-
 

sértése miatt és utal arra, hogy a kereskedők 
kí- 

alkalmazottak céhének vezetősége közli velün
k, hogy 

1 

(-) A községi őrök nem hordhatnak rendőrsé- 

gi egyenruhát. A belügyminisztérium rendeletet 

adott ki, amelynek értelmében a községek által tar- 

tott őrök nem hordhatnak rendőrségi egyenruhát, 

sem pedig ehhez hasonlót. A rendelet megérkezett 

a temesi helytartósághoz is, amely azt a területén 

levő községek előljáróságaival közölte. 

(-) Üdülőház a helytartósági tisztviselők szá- 

mára. A temesi helytartóság gazdasági osztálya el- 

határozta, hogy Herkulesfürdőn üdülőházat létesít, 

amelyben a helytartósági tisztviselők nyári szabad- 

ságukat tölthetik. Az építési munkálatok kiadására 

vonatkozó árlejtést október 25-én délután öt órakor 

tartják meg a helytartósági palotában. Ugyanott 

megtekinthetők a tervek és a feltételek is. 

- Az arab trónörökös balesete. Kairóból je- 

lentik: Dél-Arábia trónörökösét különös baleset 

érte. Hediebben katonai ünnepség volt, amelyen 

2 trónörökös is résztvett. Lova kátlábra ágas- 

kodott és a herceget a nyeregből kidobta. A 

trónö bs földrezühont és megsérült. 

Honnan ered a Kroll-opera elnevezése? 1933 

óta, amikor a német birodalmi palotát D
imitrov és 

társai felgyújtották, a birodalmi gyűlés üléseit a 

Krol-operában tartja. Érdekes a Kroll-o
pera elneve- 

zésének története. Száz esztendővel ezelőtt, az 
akkori 

Berlin legelőkelőbb mulatóhelyeként az Englisch 

Garten elnevezésű éttermet ismerték. Aki az 
akkori 

porosz fővárosban „adott" az előkelőségre, sűrűn 

megfordult az Englisch Garten falai kö
zött és meg- 

felelő előkelőséggel fogadta Drucher Ludwi
gnak, a 

helység tulajdonosának üdvözlését. Külön 
érdekessé- 

ge volt a mulatónak, hogy a felszolgá
ló pincérek bí- 

borvörös nadrágban. fűzöld kabátban és 
- lóháton 

vették fel a rendelést. Az idők múlásával 
a közönség 

ízlése megváltozott és már nem fekintette 
szenzáció- 

nak, ha a pincér lóthátról beszélt vele.
 Az új attrak- 

ciót egy vidéki porosz városban létesített Winter- 

Carten, télikert alkotta, amelyet b
izonyos Kroll nevű 

úr nyitott meg. A múlt század 
negyvenes áéveinek 

elején IV. Frigyes Vilmos porosz király 
utazása s0- 

rán megfordult a kérdéses városkában 
és a polgár- 

mester diszebédet rendezett a felséges 
úr tiszteleté- 

vánságának teljesítése megrövidítené az alkalma- 

zottak törvényben biztosított pihenőidejét. A céh 

ezért kéri, a munkaügyi felügyelőség hasson oda 

hogy a gázvédelmi tanfolyamot továbbra is 
a mun- 

kaidő tartama alatt tartsák meg, Úgy ah
ogyan azt 

a hatóságok megállapították. 

8 fackie Coogan már elvált férj. Loeos Ange- 

lesből jelentik: Betting Grable filmszínésznő tegnab
 

vált el törvényesen férjétől, Jackie Coogantól, az 

egykori hires gyermekszinésztől. 

- Orvosi vizsgálatnak vetik alá a iasii egye- 

tem haligatóit. Tasiból jelentik: Az egyet
em vezető- 

tősége elhatározta, hogy valamennyi egyetemi h
all- 

gatót szigoru orvosi vizsgálat alá veszik. 

- Kasszafurókat fogfak el a fővárosban. 
Bu- 

curestiből jelentik: A rendőrség tíz tagból áll
ó kasz- 

szafűró társaságot tartóztatott le. A 

az útóbbi hónapokban a fő 

rást hajtottak végre. 

kaszafúrók 
városban és különböző 

vidéki helységekben számos betörést és kasszafu- 

- AMERIKA EOJKOTTALJA AZ OROSZ 

ARUT. Cincinatiból jelentik: A Német Távirati Iro- 

da közli, hogy az amerikai szindikálista sz
ervezet 

elhatározta. hogy a szovjetárúkat is bojkottálja. 

Ez a szervezet eddig csak a német és jap
án árúkra 

alkalmazta a bojkottot. (Rador.) 

...cegaatast
 

i 

A kiviteli engedélyek 
m 

Va 
" 

kibocsátásának uj rendje 

Bucurestiből jelentik: A Hivatalos La
p csü- 

örtöki számában minisztertanácsi nap
ló jelent 

g, a kiviteli engedélyek kibocsátására vonat- 

06an. A minisztertanácsi napló első szakasza
 

élőállatokra, második szakasza a gabo
nane- 

ekre, harmadik szakasza a vetőmagyvakra, 

ik szakasza a fa és faiparra, ötödik sza
- 

az ásványi eredetű fűtőanyagra vonat
ko- 

z engedélyeket a nemzetgazdasági mini
sz- 

ban működő hivatal (Oficiul de schimb) 

tja ki. 
helvi bizottságok által kibocsátható kivi- 

gedélyekre vonatkozó rendelkezés első 

a az állati eredetű élelmicik 
tasza a szőrm sz 

önböző állati anyagokra és termékek-
 

dik szakasza az olajneműekre és növény. 

kekre. máso- 

2 ékre, harmadik szakasza a 

és bőrárúkra, negyedik szakasz a gyapjú- 
ötödik szakasza a műselyemre, hatodik sza- 

re a Kroll-féle Winter-garten
ben. A király a legna- 

Ma, pénteken országos premier! 

Egy film tele élettel, élménnyel, melynek 
szereplőivel a néző együtt él, szeret, szenved 

és remél, ez 

világhirü regénye: 

Ilalét 
oktarkivasozol 

A francia filmgyártás legsikerültebbje, a leg- 

jobb francia karakterszinészekkel. - Szom- 

baton délután 3 és vasárnap délelőtt 11 óra- 

kor olcsó helyárakkal DANNA DURBEIN: 

y ádla lisleá) 
gyobb megelégedését fejezte ki a tulajdonosnak és 

azonnal intézkedett, hogy Berlinben haso
nló szóra- 

kozó helyet létesítsenek. Krol
l nem lett volna jó üz- 

letember, ha nem helyezte v
olna át üzemét a főváros 

ba, amely még ma is fennáll
 és különösen a német 

fővárost felkereső külföldiek kedv
enc szórakozóhelye. 

Néhány évvel ezelőtt új operaháza
t építettek Berlin- 

ben, amelyet hálából Kroll iránt, aki új irányt sza- 

bott a szórakoztató iparnak, Kroll
-operának nevez- 

ték el. Azon kívül, hogy a bir
odalmi gyűlés tagjai 

a Kroll-operában ülnek össze, m
ásik érdekessége az 

épületnek, hogy állítótag itt látott először operaelő- 

adást Grata Gustatfson - Greta Gar
bo 

(- Jegyzői áthelyezések. Ma
rta Alexandru dr. 

királyi helytartó a következő je
gyzői áthelyezése- 

ket hagyta jóvá: Danescu Vasil
e Urikányról Me- 

hádiára. Coma Ioan Egresről 
Kisperegre. Beligar 

Amos Deleheuról Partosra, Herb
an Adám Teliucul- 

ról Németságra. 

(-) Koszorúmegváltás. A Magyar Nőegylet 

elhunyt alelnöknője és jótevője, Eeker Józsefn
é el- 

halálozása alkalmából koszorúmegváltás ciímén j
óté- 

kony célra 100 leit adományozott. 

Teljes egyetértés 
Jugoszláviában 

Belgrádból jelentik: A radikális párt Ochridá- 

ban gyülést tartott, amelyen Czvetkovics m
inisztet- 

elnök beszélt. Hangsulyozta, hogy a kormán
y a szi 

goru semlegesség álláspontján van 
és ennek köszön- 

hető, hogy Jugoszlávia társadalmi rétegei
 között tö 

kéletes az egyetértés. A jugoszláv királ
yi kormány 

a szerbek, a horvátok és a sz
lovének által egyfo 

mán van támogatva. 

Lemond a japán 
Tokióból jelentik: A külügyminiszt

érium hiva- 

talnok-karának együttes lemond
ása megbénította a 

külügyminiszter munkáját. Abe
 tábornok, minisz- 

ferelnök a lemondások nagyrészét 
visszautasította 

és 
csak azokét fogadta el, akik 

a mozgalom élén 

állottak. 

Valószínűnek tartják, hogy a külü
gyminisztérium- 

pan történtek miatt Nomura külüg
yminiszter kény- 

külögyminiszter 
telen lesz lemondani. A töme

glemondás annak a kö- 

vetkezménye volt, hogy a tisztvi
selők elégedetlenek 

voltak azzal a rendelettel, a
mellyel a külkereskedel- 

met intéző minisztériumot állítottak fel és amely 

által 
2 : 

a külügyminisztérium hatásköre 
nagy mérték- 

ben lecsökkent. (Rador.) 

anni, a külügyminiszter he- 
(Rador.) 

Tokióból jelentik: T 

lyettese benyújtotta a lemondását. 

a bevonulta 

Bucurestiből j 

közölte a tartományi ko
rmányzókkal az utasitá

so- 

kat, amelyek a segélyre 
szoruló hadbavonultak 

családjaira való elbánásra vonat
kozik. Minden tar- 

tomány köteles költségv
etésébe másfélmillió leit fel-

 

venni erre a célra. 

i Ha ez az összeg nem v
olna elegendő, ugy a 

nézve tartalmaz intézkedést. A t0-
 

gyümöl 

italok, cukor és cukorkék 
s 

aszokban a főzelékneműek, 
csök és ayarmatárúk, 

csuk. celluloid, ásványviz 
ek, vas- és vasárúk, 

I űvek, fémek, játék- 
: vosi anyagok 

költségvetést módosítani
 kell. 

A szegénysorsu bevonulta
k családtagjai szamára 

a megyei prefekturák egye
lőre husz kilogram buza 

kukoricalisztet kötelesek ki- 
as negyven kilogram 

osztani. A hadsereg számára szükséges
 meleg haris- 

nyát és ujjasokat háziipari isko
lákban fogják elké- 

sziteni, amelyek között gyap
jutonalat osztanak ki. 

Felhivást intéznek a jótékony egyesületekhez is, 

! 

1 

Segélyt kapnak 
k családtagjai 

A háziigari iskolák hadsereg t 

elentik: Otescu belügyminiszter 

éli ruháit késziik 

hogy vállaljanak részt a 
nemes munk 

ehhez hasonló kezdeményezést 
háláva 

A hadbavonultak tiznapos 
szabad 

napra emelték fel. 

Garzónlakást, 
12 szobával, esetleg mellékhel 

keres egyedülálló úriember november 

lehetőleg központi fűtés és állandó 

szolgáltatással. - Címet „Ped 
jeligére a lap kiadójába kérek. 



1938. októ 

Dubrovnik-Ragusa, október hó. Ausztráliá- 
ban találtam az első, a holdról lehullott üveget. 
Nem tréfálok. A trópusi lázt, melyet utazásai- 
mon felszedtem, még nem hevertem ki, de most 
mikor ezt írom, mégis lázmentes vagyok. Szó- 

val, tényleg találtam üveget, melyről 
a tudomány azt hiszi, hogy a holdról esett 

le a földünkre. 

Ott, Ausztrália szívében, hol azt a sok ara- 
nyat lelték, Coolgandie közeleben vándoroltunk... 
Egy „prospektor" kísért bennünket. Ez a tiszte- 
letreméltó ausztráliai polgár egymagában is maár 
látványosság volt. Öreg úr, helyesebben, valami 
elvadult cigányfajta ember. Bőrből szabott ruha 

volt rajta. Poros, fakult bőrkabát, valamiféle fe- 
kete nadrág, hatalmas csizma és széleskarimájú 
kalap. Inget nem viselt, de puskát! Európában 
bizonyára nem barátkoztunk volna meg vele, de 
Ausztrália sivatagjában nagyon helyes és jóra- 
való társaságnak találtuk, mert ismerte a tájé 
kot és három napig ő volt az egyedüli ember, 
akivel találkoztunk. 

AZ ÖREG VIZSGALGATJA A TALAJT 
Milyen poros és sivár ez az ausztráliai 

aranysivatag! Tele van kővel, a forró napban 
mindenfelé rezeg a távoli láttér, nincsen út, se 
hajlék, a vizet egy kis piéhpintben cipeltük há- 
tunkon. Tessék elképzelni, milyen jóízű volt ez 
a víz! Szótlanul ballagot az öreg miner", Mi se 
beszéltünk sokat. Csak szomjassá teszi az em- 
bert a sok beszéd. 

Úgyis megtudtuk már, mit keres a társunk. 
Aranyat keresett. Azt hallotta, hogy valahol dél- 
len felfedeztek egy nagy „Claimt", ahol sok az 
arany és ahol víz is van. Az ország minden ré- széről odasietnek a „Drospektorok", mert az 
olyan helyen 

mindig fehet szerezni egy pár liló aranyat. 
Ha ezt összeszedték, akkor megint más helyre mennek, hol új aranyleletek híre kecsegtet. Mi már voltunk olyan tájon, melyről az a hír jár- 
ta, hogy ott is kiszáradt patakban talaltak egy pár szép kis mugget-ei, amit magyarul arany- göröngynek lehetne mondani. 

„MI A FENE LEHET EZ? 
Ezért folyton vizsgaigatta az öreg a talajt, furkált botjával a homokban, sokszor lehajolt, de mindig visszadobta a felszedett követ. Csak 

egyszer fordúlt hozzánk. Kezében volt valami 
csillogó üvegcserép. 

Mi a fene lehet ez? kérdi tőlünk, mert ár megtudta, hogy természetbúvarok vagyunk. Uyet már talaltam egypárszor. Legutoljára Victoriában. Itt csak nincs senki. aki egy pa- ackot eldob! És ez nem is volt palack soha. Mesgneztük a rejtelmes valamit. Piskóta formája volt. Feketeszínű, mint a préselt üveg. Mikor a nap felé fordítottuk, azt láttuk, hogy 
em is fekete, hanem szép zöld, átlátszó, leg- 
lább átfénylő, tényleg hasonlított a palack- 

üvegre. 
Valamennyien egyetértettüna ez üveg. jét csóválva mormogott az öreg: 
De ez tisztára lehetetleni Itt évek óta talán sohasem járt még ember. És üveg, az ér- 

tékes dolog, azt nem dobja el senki. 
Azt mondta, hoegy maár Victoria állam- 

an is látott efélét? 
űgy van. Ott szántotbank, mert búzát 
ermelnek ett, ahol azelőtt csak iuhlegelő volt. 

Bucuresiiben 
minden ukágkloszkban 

IGY AKADTAM RA 
HOLDBÓLLEÉSETT ÜVEGRE 

Hrancé. a világhires francia tudós felesége meglrja azt az izgalmas plllanatot, 
amikor megpillantották az „égből hüllott göröngyöt 

A gőzeke akkor pár száz ilyen üvegcserepet 
hozott a felszinre. 

Volt ott sok golyóbis is. egy párat zsebre is vág- 
tam, azt gondoltam, talán drágakő. Hisz ebben 
a tündérországbac. minden lehetséges... 

Izgatottan kérdeztük: 
Hoi vannak azok az üveggolyók? 

Mosolygott. 
- Elvesztettem őket. 
Ezzel vége volt a beszélgetésnek. 

AZ ÉGBŐL HULLOTTAK 
Magammal vittem az üvegpiskótát, vissza- 

hoztam Európába és ott tudtam meg a többit. 
Tényleg üvegről van szó, olvadt üveg. De ez 
nem keletkezett a mi földünkön. Eurépa több 
múzeuma őriz néhány ilyen fekete szilikátüve- 
get", melynek neve Ausztrálit és Moldavit (mert 
Csehországban is találtak ilyet). 

Ezek az üvegek az égből estek ie, mint a 
meteorkő és a meteorvas. A meteorkövek idővel 
szétmállanak, de ezek a megolvadt üvegcsere- 
pek változatlanok maradnak. Lehet, hogy már 
évmilliók előtt volt Ausztráhában az a forró 

üvegeső, melynek egy cseppjét mi me 
Olyan erővel esett ez a zápor, 
lyen, ahol nem sziklás földre értek, tizen 
ter mélységbe verődtek be. Lehet az is, ho üvegzápor azóta meg is ismétlődött. 

CSAK MENNYBELI ÜVEG LEHET 
Jáva szigetvilágában is volt üvegeső, 

wWeis környékén és cseh földön. A cseh „menn 
üveg" sok évig foglalkoztatta a tudományt. 
mondták róla, hogy valamely üveghutából s 
mazik. Meg is határozták, hogy „rossz színes 
lacküveg". Úgy is nevezték, hogy „palackk 
De amit akkor a tudomány nem tudot megf 
teni, azt az üvegesek céhe mégis csak rendbe 
hozta. A cseh üveghutások kimutatták, hogy 

ez nem iehet fölöi üveg, mert olyan nehezen 
olvasztható, 

hogy akkoriban (a 18.ik században) nem vol 
ember, aki ilyen üveget készíthetett volna. Ta 
hát csak mennybéli üveg lehet. 

Ma azon a véleményen vagyunk, hogy a 
ausztráliai üveg valamely meteorkőhöz tart 
zott, mely szétpattant, a levegő súrlódásán meg- 
gyoulladt, üvegésöppekben megolvadt és így esett 
a földre. Sőt van olyan tudósyis. aki azt his 
hogy talán a holdról származott ez a rmeteorkő, 
Persze, ez csak állítás, de tény, hogy van üveg, 
mely a világűrből származik. 

Ezért még kézőn is nagy megindulással em- 
lékeztem vissza arra a napra, mikor a föld tulsó 
oldalán, sivatagban, mely úgyis inkább a holdra, 
mint a földre emjékeztetett, találtam ilyen föl- 
döntúli küldeményt. 

Erance Harrar 

Londonból írják: D. Matthews ismert idegorvos 
érdekes cikket írt az egyik folyóiratba az öngyilkos- 
ság statisztikájáról, történetéről és az egyes népek- 
nil és népfajoknál való arányairál. A régi görögöld 
és rómaiak nem tekintették bűnnek az öngyilkossá- 
got. A pithagorasi és aristotelesi filozófusiskola 
azonban elítélte ezt a halálnemet, míg a cinikusok, 
stoikusok és epikerusok nemcsak megbocsátották az 
öngyi kosságot, hanem egyenesen propagandát csi- 
nált t mellette. A XVIII. században nem kisebb gon- 
dolkodók, mint Holbach, Voltaire, Montesguieu, Rous- 
sedu és Hume hevesen védték az egyénnek azt a jo- 
gát, hogy kiolthassa saját életét, Schopenhauer pe- 
dig azt állította, hogy 

az egyénnek legszentebb joga az, hogy saját sze- 
mélye és élete felett rendelkezzét. 

A brahmin és buddhista vallás ugyancsak elismeri 
az embernek azt a jogát, hogy megölje önmagát. A 
keresztény vallások viszont az öngyilkossággal szem- 
ben foglalmal állást. 

A NÖK A HALALBAN IS SZEPEK AKARNAK 
LENNI 

Az általános felfogás szerint az öngyilkosság 
statisztikája emelkedő irányzatot mutat. A világ- 
háború alatt az öngyilkosságok száma erősen csok- 
kent, viszont a világháborút követő években jóval 
többen követtek el öngyilkosságot. Igen érdekes az 
öngyilkosságok megoszlása a különböző országokban 
A legtöbb öngyilkosságot Japánban, Svájcban. Fran. 
ciaországban követik el és sok öngyilkosság tör- 
tént a volt Csehszlovákiában is. Ezzei szemben keve- 
sebb öngyilkosságot követnek el uz Egyesült Alla 
mokban, Dániában. Belgiumban, Németországban, 
Svédországban és Ausztriában. A legalacsonyabb az 
öngyilkossági százalékarány Portugáliában, Hollan- 
diábtan, Norvégiában. Spanyolarszágban, Olasz- 
országban és Irországban. Ez a etatisztika azt mu- 
tatja. hogy azokban az államokbas követik el u leg- 
kevesebb öngyilkosságot, amelyeknek lakossága túl- 
nyomó részben katolikus vallású. 

Igen érdekes képet nyújt az öngyilkosság esz- 
közeinek megválasztása. A nők általában elkerülik 
azokat a halánemeket, amelyek vérontással, vagy 
az arc megcsúfitásával járnak. 

Ezzel szemben a férjiak előnuben részesítik 
kegyetlenebb halálnemeket és gyakran használna 
lőfegyvert, vagy kést. Az asszonyok általában a 
akasztást s a vizbeugrást, vagy a gázhalált vála 
ják, de e őnyben részesítik a mérget is 

Japá i int a nők legné 

Érdekes uj elméletek 
az öngyilkoságok okairól 
A férfiak nagyobb számban dobják el az életet, mint a nök 

és egyéb kérdések, mint a férfiakot. 

oznuan 

használ, míg a nők a mérget részesítik előnyben 
A XIX. században zsidó vallású emberek öngyil- kossági arányszáma igen alacsony volt, míg most a zsidók öngyilkossági arányszáma jóval felülmúlja a 

katolikusok és protestánsok ará számát. A zsidók 
öngyilkossági arányszámának nö- kedése összefüg 
nésben van az egyes államokban elterjedt untisze- 
mitizmussal és a háború utáni gazdasági válsággal 

A FERFIAK VEZETNEK 
Az öngyilkosságok többségét negyvenöt éven f 

lüli korban követik el. Közel négyszer annyi férfi kö 
vét el öngyilkosságot, mint nő, ami a pszichológusok 
szerint annak tulajdonítható, hogy a férfiakban erő 
sebb hajlam él az öngyilkosságra, mint a nőkben. A nőkben erősebben kifejlődik a családi érzés, mint a férfialban és ez az érzés több nőt tart vissza az ön. 
gyilkosságtól, mint férfit. Ezenkívül a nőket nem be- 
fályásolják annyira társadalmi, gazdasági, politikai 

a 

Az éghajlati viszonyoknak jelentéktelen szere- 
pük van az öngyilkosságok előidezésében. Érdekes 
az is, hogy az öngyilkosságok nyolcuvan százalékát 
nem éjszala, hanem nappal követik el. 

A látszat szerint az öngyilkosok általában péna 
eavarok, betegség, becsületbeli okok, vagy szerelmi 
bánat miatt dobják el maguktól az életet. Ezek azon 
ban a pszichológusok szerint csak másodrendű okok, 
mert az öngyilkosságok főokát a tudatalatti agy. 
műlködés megszakadásában ketl keresni. A tudatala 
ti szellemi működést és idegéletet különösen a gye 
mekeknél találhatjuk. A gyermeknek lehetnek vá i 
amelyeket különböző okok miatt nem teljesíthet. En- 
nek az eredménye az, hogy a gyermekben ellenséges 
kedés, gyűlölet fejlődik ki azok elen, akik kívánsá- 
gának teljesülését megakadályozzák és meg rténi 
az is, hogy hulálulat kivánják azoknak, akil útjuk- 
ban állanak, nem törődve azzal, hogy ezek szüleii 
lehetnek. 

A gyermek számára ugyanis a haláln 
lem értelme az, hogy valaki eltávozik környezeté 
A gyermekkor későbbi folyamán ezt a 
löletérzést elnyomjuk, de ez a lel 
rendellenességek forrása lesz, ami V. 
saját élete ellen irányuló szadizmussá ajul 
gyilkosságra vezet. Ronmuly Fedden pszichal, 

öngyilkosságról írott könyvében azt állította, 
az öngyükosság tudatalatti erkölcsi ké 
olyan emberek éreznek, ukik gyerelkor 
vugy anyjul halálát kívánták és sőbl 
at büntetilk meg azzal, hogy eldobjá 
ngyilkosság tehát jogos megtor 
az a felfogás is, hogy seni 

m kívánta más halálát. 
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Virginio Gayda, 
ssolini „szócsöve" 

olasz polgár, ha fontos külpolitikai esemé- 

ején ismerni akarja a kormányfő, Musso- 

a fasiszta kormány véleményét, megvásárol- 

nak a Giornale díltalia aznapi számát és 

sen végigolvassa a lap vezércikkét. A 

"Italia - jól tudja mindenki - vezércik- 

aradéktalanul az olasz kormány nézetét 

solja, hitelesebb és szavahihetőbb orakulum- 

cs is szükség. 
iornale dltalia-nak ezeket a nevezetes ve- 

eit legnagyobbrészt, kiemelkedő alkalmak- 

ig mindig Virgino Gayda, a lap főszerkesztő- 

ő a Duce egyik legközvetlenebb munkatár- 

, amint Rómában mondják, Mussolini „szó- 

Amióta Bruno Mussolini, a Popolo diltalia 

főszerkesztője meghalt, Gayda az olasz uj- 

koronázatlan királya. Cikkei mindíg ese- 

elentenek. Tömören és világos római stílus- 

ifejtett mondanivalói, mindíg űjszerű néző- 

i, elegáns okfejtései, a nyugodt és választé- 

ng, a szenvedélyes igazságkeresés - ezek a 

ellemzői írásainak. Érdekesen és vonzón tud 

leköti az olvasót. Nem véletlen, hogy Mussolini 

n őt szemelte ki tizenhárom évvel ezelőtt a lap 

rkesztőjének s vele íratja meg azt, amiről a 

ak nyomós és súlyos megnyilatkozásként tu- 

ul kell bírnia. 
rdekes, hogy amilyen szuggesztívek a cikke

i, 

a csendes, elvonult és halk egyéniség ő maga. 

1, monoton hangon fejti ki mondanivalóit, eg
é- 

elvész hatalmas dolgozószobájában. Az intervjú 

1 g zavarba hozza, nem szeret beszélni, azt 

Hmdja, mindent megír cikkeiben. Arca sápadt és 

mua ny, de a szeme élénk tűzzel csillog. Gayda szin
- 

kább germán, mint latin típus. Szőke a haja, a 

sai is germánosak. Azt mondják, van is benne 

et vér. Allítólag anya nagyanyja volt német 

gyermekkorában az ujságírás szerelmese volt. 

gezve iskoláit, különböző folyóiratoknál és na- 

boknál dolgozott, majd 14-16 évvel ezelőtt a 

hale a'ltala szerződtette politikai főmunkatár- 

ik. Gayda idestova harminc éve ujságíró. Korán 

iszta-mozgalomhoz szegődött s egyik legoda- 

bb híve lett Mussolininek. A Duce mindig nagy- 

Ertékelte Gayda tehetségét, brilliáns írnitudását 

ristálytiszta olasz stílusát. 1926-ban állította a 

f Enale dltalia élére s azóta megszakitás nélkül 

itója, vezetője az előkelő olasz kormánylap- 

Gayda altalában a kora délelőtti órákban szok- 

elkeresni Mussolinit, hogy véleményét kikérje a 

kiemelkedő külpolitikai eseményeihez és meg- 

ljek az aznapi vezércikk témáját. A megbeszé- 

ohasem tart soká. Gayda innen a Palazzo Sci- 

ba, a Giornale dltalia ujságpalotájába megy, 

ézi hatalmas postáját, majd lediktálja szokásos 

cikkét. A vezércikk három-négy hasábra ter- 

rendkivül gyorsan készül, nyoma sincs rajta 

ujságirók küzködésének, vivódásának, Gayda 

san, folyamatosan dolgozik, a kéziraton alig 

ha javitani való. Akárcsak mestere, Mussoli- 

s a legnagyobb könnyedséggel fejezi ki mon- 

valóit s a legnehezebb gondolat is a legszelle- 

teljesen megváltozhatik 
helyzete. anyagi 

HOLNAP 
lesz az Állami Sors- 

játék IV. osztályának 

a huzasa. Ma a sozsjegyarudák éjjel 12 

oráig vannak nyitva. 

UJITSA MEG 

SORSJEGYEI 
i 

Állami Sorsjáték 

b formában öntve tálalja. Abban is hasonlít 

jságiró Mussolinihez, hogy cikkirás közben egy- 
három telefonon is tárgyal, utasitásokat ad, 

él, intézkedik s félszemmel átfutja a neve- 

ülföldi lapokat. Gayda tökéletesen beszél né- 
ranciául, angolul és oroszul. Minden reggel, 

t napi munkáját és tájékozódását elkezdené. 
ssa a külföldi ujságokat, majd jegyzeteket 

s körülbelül eldönti magában, hogy aznapi 

ikke milyen témakört öleljen fel. A végső dön- 

után a Duce hozza meg. 
rnale díltalia naponta 300.000 példányban 
eg, hatalmas tömegek olvassák s naponta 

eseményekhez mérten, este 7 óráig néha 
kiadást is elér. Gayda és cikkei ilyenmódon 

élemény széles rétegeihez szólnak. Köz- 
yitó hatása szinte felmérhetetlen és 
tlen. 
esen nemcsak cikkeket ir, hanem po- 
at is. Egyik legutábbi könyvében az 
llentétek történelmi és gazdasági 
t rá. A munka megjelent minden mü- 

nyelven. Gayda széles horizontot fest 
gé és részletesen kitér mindarra, mi- 

isz és Szuez miért lett a fran- 
rkalatos pontja. „Mindent 
ez a mottója Gayda köny- 
atni az angol-olasz viszony 

pesolatok és szerződések 

1i, melyik maradt időtál- 

fejtéssel támasztja alá. 
nek is beillő hatalmas 

an, ebben a kevés, de 
szitett munkaterem- 

stól Franciaország és Olaszország 

két viszonylatban s ezt 

Jövő szerdán lesz a kereskedők légvédelmi 

tanfolyamának 
A temesi kereskedelmi testületek szövetségé- 

nek fáradozása, amellyel a kereskedők és alkalma- 

zottaik részére külön légvédelmi tanfolyam megtar- 

tását szorgalmazta, sikerrel járt és az engedélvezett 

külön légvédelmi tanfolyam első előadása október 

18-án, szerdán délben 1-2 óra között a Capitol mo- 

zi helyiségében lesz. Résztvételi jegyek a szövetség 

első előadása 
helyiségében, Bul. Ferdinand 2. szám, első emeletén 

vehetők át egy lei ellenében. Ezen a külön tanfo- 

Iyamon csak a kereskedők és alkalmazottaik vehet- 

nek részt, a szövetség irodájában azonban a család- 

tagok részére is állitanak ki részvételi igazolványo- 

kat, amelyekkel azok a rendes tanfolyamokat láto- 

gathatiák. 

Zokogva togadta 
a fiatalkoru utonálló 

A temesvári törvényszék tegnap itélkezett Crai- 

nic Toma 26 éves csanádi földműves és P. Uros 17 

éves béereslegény felett, akik ez év májusában az 

országúton megtámadták és kirabolták Ni
coara Tra- 

jan nagyszentmiklósi gazdálkodót. Mindkét vádlott 

beismerte a rablótámadást, de azzal védekez
tek, hogy 

részegen követték el az útonállást. Kihallgatták a 

fiatalkorú vádlott édesanyját is, aki sírva kérte a 

bíróságot, hogy enyhe büntetést 
szabjon ki a fiára, 

akit ezentűl személyesen kíván ellenőrizni, nehogy 

újpól elkövessen valamilyen bűntényt. A bánkódó 

az enyhe itéletet 

anya kérelme annyira meghatotta a 17 éves B 

hogy zokogva fogadkozott, nem követ el többé o 

amiért a bíróság elé kerülne. Megbánást mutato 

Crainic Toma is. A perbeszédek elhangzása 

törvényszék kihirdette ítéletét, amely szerint 

nic Tomát nyolc hónapi fogházra és kétezer lei 
pe 

büntetésre ítélte, míg a fiatalkorú bérest négy 

napi és tizenkét napi foghazbüntetéssel súj 

számították a vizsgálati fogságban eltöltött időt 

és mivel a béres a vizsgálati fogsággal kitöltötte 

büntetését, elrendeték a szabadlábra helyezését. 

Be- 

ben a hatalmas iróasztal fe
lett, ott áll a Duce óriá- 

si, majdnem háromméteres képmá
sa. A szoba köze- 

pén pedig Róma szimbóluma, a Róma-
alapitó Ro- 

mulust és Remust tápláló anya
farkas bronzszobra. 

ez a két jelkép egyuttal meghatározó
ja ennek a ki- 

tünő ujságirónak is. A bronzszoborral a régi, örök 

Róma van itt jelen, a hatalmas arcképpel pedig 

diadalmas olasz jelen. Mindkettő hatott Virginic 

Gaydára s hatásuk nemcsak nagyvonalu, hanem 

Iermékenyitő is. Gayda örök mintaképének tartj 

a Ducét s cikkeiben azt a szellemiség: zolgálja 

amelyet Mussolini, az örök latin tipus testasit me 
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fizethető 

Rendelettörvény jelent meg az örökösödési 
illetékek lényeges jeszállítása és a befizetések 
enyhítése érdekében. Az idei április 1-i bélyeg- és 
illetéktörvény-módosítás súlyosan felemelte az 
örökösödési illetéket, nemcsak százalékokban, 
hanem a kedvezményezett rokonsági fokoknak 
súlyosabban terhelt osztályokba áttételével és a 
kis paraszt-hagyatékoknak az illetékmentesség 
alóli kivételével is, Miután a pénzügyminiszter 
meggyőződött egyfelől arról, hogy 
a pénzügyi költségvetés rendes keretei biz- 
tosítva vannak az igénybe vett egyéb pénz- 

ügyi megterhelések által, 
másfelől megállapítást nyert, hogy az örökösö- 
dési illeték jelenlegi méretei valóságos vagyon- 
adó jellegével birnak és ezáltal a tőkeképzés le- 
hetősége és szelleme hátrányosan befolyásolta- 
tik, teljesen átépítette az új törvényben az örö- 
kösödési illeték eddigi rendszerét. 

Mindenek előtt a közeli rokonok közti örö- 
kösödési illetékét szállítja le az új törvény, meg- 
szüntetvén a különbséget egyes távolsági foko- 
zatok között és a vagyon méreteihez képest túl 
rohamosan emelkedő fokozati százalék-különbsé- 
geket enyhítvén. Példaképpen említi az indoko- 
lás, hogy míg eddig 1 millió hagyatéki érték után 
a közvetlen leszármazó, a gyermek, 45.000 leit 
fizetett, most 35.000 lei lesz az öröklési illetéke. 
Vagy a testvér és nővér gyermeke, aki hasonló 
esetben eddig 121.000 leit fizetett, most 65.000 
leit fog fizetni. 

A családi kötelék szorcsabbra fonását szol- 
gálja, hogy az eddig a súlyosan megterhelt II. 
osztályba sorozott másodízi leszármazók, az uno- 
kák, most az I. osztályba tartozó gyermekekkel 
egyenlő fokozat alá esnek. Ugyanígy a testvé- 
rek gyermekei, akik eddig a súlyosabb V. osztály 
százalékait fizették, mosi a testvéreket ülető IV. 
osztályba kerülnek, tehát szüleikkel egyenlő té- 
telt fizetnek. A fentebb írt példa szerint ez azt 
telenti hogy 121.000 lei helyett 65.000 lei lesz a 
erhük. 

Lényeges enyhítés a visszatérés a hatályon 
kívül helyezett régebbi rendszerhez, vagyis az 
első 100.000 leiig menő hagyatéki érték illeték- 
mentessége leszármazók öröklése esetén. Kis- 

Leszállitották az örökösödési 
illetékeket 

A 10.000 leijen aluli vagyon ismét mentes lett. Egy éven át havi részletekben 
az illeték 

sodízben öröklésre kerül a vagyon (felmenők, 
lemenők, testvérek és ezek gyermekei között) a 
második átszállásnál az illeték 25 százalékkal 
kevesebb, ha pedig öt éven belül nyílik meg má- 
sodszor az öröklés, akkor 20 százalék a leszállí- 
tás. A sokgyermekes családok külön enged- 
ményben részesülnek és pedig a három gyerme- 
ken felüli minden gyermek után 10 százalékkal 
kisebbedik az illeték, azonban ez az engedmény 
nem haladhatja túl gyermekenként a 10.000 leit 
és összesen az eredeti illeték 50 százalékát. 

Parasztvagyonoknál eddig csak a gyerme- 
kek és házastársak javára volt mentesítve a 
földreform birtokkeretein belül az öröklés, a 
mennyiben az örökölt birtok nem haladta meg 
ezt a méretet és a hozzávaló lakóházat, s a leg- 
szükségesebb élő és holt felszerelést. Most ez a 
kedvezmény kiterjed a szülőkre, testvérekre és 
ezek gyermekeire is. 

Ha a parasztbirtok eddig nagyobb volt a 
földreform által meghatározott birtoknál, de nem 
volt több 10 hektárnál, akkor a leszármazók 
nem fizettek csak a minimumon felüli rész után 
illetéket, most ez a kedvezmény kiterjed a csa- 
ládi kötelék megerősítése végett a szülőkre, test- 
vérekre és ezek gyermekeire is. 

A mezőgazdasági felszerelés fokozása ér- 
dekében van az a rendelkezés, hogy a holt fel- 
szerelés forgalmi értékének 75 százaléka és az 
élő felszerelés 25 százaléka illetékmentes és a 
gazdasági épületek nem számítanak külön ille- 
tékköteles értéknek, hanem beleesnek az ingat- 
lan értékébe, amelynek szolgálnak. A talajjaví- 
tás érdekét szolgálja az a rendelkezés, hogy er- 
dőültetés, mélyszántás, halgazdaság berendezése 
esetén az így termelt érték 75 százaléka le- 
írandó. 

A temetési és síremlék költségeken kívül az 
új törvény megengedi a terhek között a gyógy- 
kezelés költségének a leszámítását is, 50.000 lei 
maximum erejéig. Igen fontos kedvezmény, hogy 
az illeték 12 félévi egyenlő részletekben fizethető 
he, ami elhárítja azt a kényszerűséget, hogy a 
vagyont eladni, vagy súlyosan megterhelni kell- 
jen az illeték esedékessége folytán. Ha pedig a korúak öröklésénél, ha a rájuk jutó rész nem 

több 50.000 leinél, külön 10 százalék levonás jár 
az illeték tarifális összegéből. 

Ha a szűkebb családon belül két év alatt má- 

Október 17-ig meghosszabbitották 
a régi külkereskedelmi rendszert 

Készülnek a tőzsdei devizaszokványok, - Félezrelék a tőzsdei alkuszdij 
Az Uj Kelet tegnapi számában közölték, 

hogy a devizatőzsde első napjain nem voltak még l 
üzletkötések, mivel az érdekeltek sem a tőzsdei 
üzletek feltételeit, sem pedig a szokványokat / 
még nem állapították meg. Az ezekre irányuló 
tárgyalásokat hétfőn, kedden, sőt szerdán is 
folytatták és így 

az első komolyabb üzletkö 
végén várható 

A tárgyalások folyamán a bucurestii tőzsdei 
alkuszok közös pénztár felállítását tervezték az 
alkuszdíjak elosztására. Ezt a bankok kartell- 
azerű megállapodásnak tekintik és ellenzik. A 
kérdésben folynak a tárgyalások. Elhatározták, 
hogy a tőasdéen kötött ügyletek alkuszdíja egy 
ezrelék lesz, míg ama devizaüzleteké amelyeket 

k csak e hét 

letően. A bucuresti bankok által eddig elők 
tett és a tőzsdén bejegyzésre váró devizaúzlete 

ártolyamok tartottan alakultak. 
zügyminisztérium egyébként ismét 

tta a régi külkereskedelmi ren 
któber 17-ig. / 1 
, hogy ezen napig engedély nélkül 

telmében az aradi iparfelügyelőség vezetését ideig- 

hagyaték különösen nehezen értékesíthető va- 
gyontárgyakból áll, amelyek 5 százaléknál is ke- 
vesebb hasznot hoznak, az illetékfizetés 16 fél- 
évre is kiterjeszthetőő 

szabad úgy a kivitel, mint a behozatal, amennyi- 
ben a fél a régi rendszer feltételeinek megielel. 
Október 17-én a régi rendszer csak azokra a be- 
hozatalokra nézve érvényes, amelyekre a transz- 
fervizumot az új külkereskedelmi rendszerről 
szóló törvény életbelépte előtt megszerezték. 

Faur Livius vezeti az aradi iparfelügyelősé- 
get is. Az aradi iparfelügyelőség vezetőjét a közel- 
multban előléptették és a nemzetgazdasági minisz- 
tériumba helyezték át. A miniszter rendelkezése ér- 

lenesen Faur Livius vezérfelügyelő, miniszteri igaz- 
gató a temesvári iparügyi felügyelőség közbecsült 
vezetője vette át, aki ezen alkalommal meleghangu 
körlevelet intézett az aradi iparvállalatokhoz. Eb- 
ben teljes támogatását kérte és egyben a közös mun- 
ka érdekében hasonló bizalmat és támogatást kért. 
Faur hetenként két napot tölt Aradon. 

A bánsági gabonuapiacon különösen lucerna 
iránt mutatkozik kereslet, mig a többi gabonane- 
müben az üzleti forgalom csekély. A piaci árak a 
következök: buza 5 kilos 480, ótengeri 400, uj 
tengeri morzsolt 200-300, korpa 320, uj zab 380- 
400, muharmag 400, tökmag régi áru 950, káposzta- ez a cikkek forgalmát é készle 

engedélye 
Közöltük mai számunkban az árszab 

törvény végrehajtási utasításának azt 
kezését, hogy a jelenlegi nagykereskedől 
reskedelmi és iparkamara igazolása alapjá 

gosultságuk elismerését a közszükségleti 
ké nyilvánított árúkra vonatkozólag. A ka 
megbízást kaptak, hogy foglalják jegyzél 
régi jogú nagybani kereskedő cégeit és ki 
azt a minisztériummal. Érdekében áll n 
cégnek, amely nagybani kereskedéssel fo 
zott, tehát kereskedők részére adott el, 
ellenőrízze a Kamaránál a kérdéses jegy. 
felvételét és erre való hivatkozással adja b 
vényét a minisztériumhoz jogosultságuk el 
réséért. Nyitott kérdés maradt itt, hogy 
az új törvény kizárólag a közhasználati ci 
árusítóira vonatkozik, ezeknek a cikkekne 
jegyzéke azonban a miniszter által bármiko 
szélesíthető, vajjon most csak a közhaszn 
cikkek nagybani kereskedői jogosultak-e és ! 
toznak engedélyüket kikérni, vagy bármilye 
kekkel foglalkozó nagykereskedő már most 
vényesítheti-e az elismerésre vonatkozó 

Ui cégek müködési engeslél 
A temesi helytartóság cégbizottsága Dumit) ! 

cu Dimitrie táblai tanácselnök elnöklete mel I 
ülést tartott és ezen alkalommal Popovici Ioan 
kár nyolc kérvényt terjesztett elő a cégmködé i 
gedély megadása tárgyában. A bizottság alapos 

nulmányozás után két kérelmet teljesitett, hárr 
elutasitott, három esetben pedig a döntést elhala 

totta. Megkapták az engedélyt cégük müködésé 
Olariu Lidia bodeganyitása Oravicán és Feldan v 
hály vendéglő nyitása az aradmegyei Kisjenő k M 
ségben. 

= Nyersanyag ellátásunk. A gyapotellá 
kérdésének a megtárgyalása után most a ke 
csukbehozatal ügyét tárgyalta meg a gyár 
képviselőivel a nemzetgazdasági minisztérium. 
tárgyalások tovább folynak a többi fontos nyel 
anyagra vonatkozólag. 

j román-magyar clearing-egyezmér 
Szeptember 20-ától érvényes az új román-r 
gyar clearing-egyezmény. A Nemzeti Bank er 
vonatkozólag a következő szabályokat léptet 
életbe: a szeptember 20. utáni behozatalra alk: 
mazandók az új szabályok, amelyek szerint 
érték 90 százaléka pengőben folyósítandó a h 
rom jogositott magyar bank egyikénél, a Pes 
Magyar Kereskedelmi Banknál, a Magyar Alt 
lános Hitelbanknál, vagy az Angol-Magyar Ba 
nál, míg 10 százalék leiben, a magyar nemze 
bank külön számlájára irandó. Ennek megfe 
lően kettős páldányokban két sárga megterhel 
és két fizetési lap állítandó ki, az első a peng 
ben fizetendő utalásról a három magyar bar 
egyikéhez, a második a tíz százalékról a bu 
pesti magyar nemzeti bankhoz. A szeptember : 
előtt foganatosított behozatalokra ezek a szab 
lyok nem alkalmazhatók, azok továbbra is a é 
szabályok szerint lesznek likvidálva, A trans 
engedélyezésénél külön lesz a pengő és külön 
lei tra: összege feltüntetve 

= fpitőmesterek és kőmüvesmesterek fi 
mébe. A temesvári ipari munkaadók szindikátu 
építőmesterek és köművesmesterek figyelmébe 
ja. hogy az almérnöki és műszaki vezetők kamarája 
henyújtott kérvényeket a felvétel ügyében most 
nulmányozza és ennek során írásbeli felhívást 
minden egyes kőműmes és műszaki vezető, aki an 
idején felvételét kérte a kamarába, hogy még 305 
küldjön be az almérnökök testületének Vonatko 
ez a vidéki érdekelt iparosokra is. A postautalvi 
hátlapjára rá kell vezetni a felszólítás számát, 
mint a hívatkozott iratcsomó számát is. Az e 
tett összeget Bucuresti, Bulev. Elisabeta 27. szám 
kell küldeni, az almérnöki testület címére. 

A nagykereskedők helyzetjelentése a 
szükségleti cikkekről. A nemzetgazdasági mil 
tériumnak árellenőrző osztálya, amely az új 
vénnyel kapcsolatos intézkedéseket foganato 
értesítette a temesvári kereskedelmi és ipari 
rát, hogy a nagykereskedők tíz napon belül 
zetjelentésüket a közszükségleti cikkekre vi 
zólag a törvény 8. szakasza értelmében ponto: 
állítsák ki és küldjék be. Ezen helyzetjelentések! 
feltüntetendő tíz naponkénti időközben a be 
árú, az elvitt árú, a meglevő készletek és 
egyes közszükségleti cikknek az átlagos 
napos helyzetképnek mindenkor pontosa: 

tés minden eget 
nemzetgazdasági minisztérium 

(
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SPORTES 

nomu szövetségi kapitány a sajtó képviselői 

nyilatkozott és bejelentette, hogy a magyarok 

érkőzésen először alkalmazzák a román vá- 
különleges játékrendszerét, melyet „"román 

en ismernek. A kapitány hangoztatta, hogy 

egységes játékrendszert mind a négy válo- 

eret számára kötelezővé teszi és megkövete- 

y a játékosok szigorúan végrehajtsák a ka- 

Elikai utasításokat. A kapitány szerint a „ro- 

" rendszer a következő alapelveken nyugszik: 

A középcsatár és a két szélső állandóan egy 
ban vannak, mégpedig az ellenfél utolsó védel- 
ezőnyjátékosának vonalában. 
A káét összekötő mindig a három előretolt já- 

mögött van. Résztvesznek úgy a támadásban, 

vádekezésben, utóbbiban azzal, hogy fogják 

entfél összekötőit. 
A két szélsőfedezet fogja az ellemfél szél- 

Ha támadásban van a román csapat, akkor ott- 

porthirek mindenfelől 
Összeállitották a németek ellen küzdő magyar 

Ivivócsapatot. A magyar ökölvivó válogatottat 

émetek ellen igy állították össze: légsulyban Po- 

y, harmatsulyban Bondi, pehelysulyban Frigyes, 

nyűsúlyban Csontos, félnehézsúlyban Szigeti, 

ézsulyban Nagy képviselik szombaton este a ma- 

szineket. 

Kijelölték az UFSR tartományi képviselőit. A 

felsőbb sportszövetség tanácsa kedden este ülé- 

ett, amelyen nyolc tartományban kijelölték az 

SR képviselőit. Bucegi tartomány: R. Pascu, Olt 

tomány: Dinu Simian, Tenger tartomány: Cons- 

tinescu tengernagy, Aldunai tartomány: Ibra- 

u mérnök, Prut tartomány: lanovici tanár, Su- 

a tartomány: Vantu, Szamos tartomány: Tata- 

Coriolan, királyi helytartó, Maros tartomány: 

pp Danila, királyi helytartó. A legközelebbi ülé- 

i kijelölik a Temes és Dnyeszter tartományok leg- 

bb szövetségi képviselőit is. 

DZsSüNGE 
A „Déli Hulap" eredeti repénye 

ála Irta: K. D. 

tétségből lassan minden kibontakozott fe- 

en figyelő tekintete előtt és szemei a látvány- 

csodálkozva tágra nyiltak... 

TIZENHARMADIK FEJEZErT. 
Női 

Amikor Ronald és Welton elhagyták a palotát, 

har herceg még egy ideig gondolataiba mélyed- 
aradt állva a helyén, azután hirtelen megmoz- 

és a szomszéd szobába indult. Kinyitotta az 

belépett és csodálkozva pillantotta meg a kis 

anőt, aki párnákba temetett fejjel feküdt 

n. 
lerceg meglepetten tett előre pár lépést: 

az Ari?.. 
1ény, de mégis egy kis szeretettel és sajnál- 

átszőtt hangjára azonnal felült a fiatal 
eléje fordult. A lány szemeiben könnyek 

hírtelen felemelkedett és nesztelen lép- 
uszott eléje, leborult a lábaihoz és át- 

rdeit. Könnyes bugás szaladt fel szivéből 
; ajkain a szó: 

em törődsz velem sohasem? 

eg meglepetten nézett rá, azután mo- 
atta meg bársonyos, gesztenyebarna 

ondolod ezt Ari? 
simogatta a haját, a leány fülig vö- 
ta le fejét és szégyenkezve borult 

Nem mert fölnézni, csak onnan 
a, szakadozottan: 
n, mindig itthagy 

EMÉNYEK - 
rendszer szerintjátszik a román 

ogatott a magyar csapat ellen 

- - 

hagyják „őrzött" szélsőiket és 8-10 méternyire kö- 

vetik saját összekötőiket, mintegy kiegészítő ösz- 

szekötő szerepet játszva. 

4. A középtedezet azon a képzelt vonalon mozog, 

amely merőlegesen a pálya tengelyének felel meg. 

Védekezésben kizárólag csak az ellenfél középesa- 

tárával törődik, míg támadásban közvetlenül saját 

középcsatára mögött van a másik szélsőfedezetével 

egy vonalban. 

5. A hátvédek támadásban ugyanazon a vonalon 

állnak egymástól 10-12 méternyi távolságra. A fe- 

dezetek és a hátv dek között nagyobb távolság van, 

mint a fedezetek és a csatársor között. Védekezés- 

ben a hátvédek lépesőzetesen játszanak, vagyis egyi- 

kük „Zzavarja" az el enfél akcióját, míg a másik be- 

avatkozásra készen áll. 
A román játékrendszer alapelve egyébként, hogy 

a pályát nem ezélességben, hanem hosszában igyek- 

szik kihasználni. 

A magyar teniszjátékosok ranglistája. A Nem- 

zeti Sport közli a legjobb magyar teniszjátékosok 

ranglistáját, amely a következő: 1. Asbóth, 2. Gá- 

bory, 3. Szigethy, 4. Dallos G. dr. 5. Szentpéteri, 6. 

Csikós, 7. Macskási, 8. Bánó, 9. Ferenczy dr., 10. 

Stolpa, 11. Pető, 12. Frigyesi. 

Két játékost kiadott Magyarországnak a román 

szövetség. Srádi és Groza játékosokat a labdarugó- 

szövetség kiadta Magyarországnak. Srádi a nagy- 

károlyi Victoria, Groza a NAC játékosa volt. 

PENTEK, OKTÓBER 18. 

Radio Romania. 12: Időjelzés, vizállás. 12.03: Cos- 

tica Tandin zenekara. Radio Romania és Radio 

Bucuresti: 13: Időjelzés, rádiómüsor, soprt- és 

egyéb közlemények. 13.10: Hangv. folyt. 13.35: 

Kubai és argentinai zene lemezeken. 14: Hirek. 

1420: Havai zene hanglemezekről. 15: Látvá- 

nyosságok, müvészeti és kulturális hirek. Radio 

Romania: 19.: Időjelzés, időjárás. 19.02: Tudomá- 

nyos krónika. 19.18: Régi zeneművek hangleme- 

zekről. Radio Romania és Radio Bucuresti: 20. 

Előadás. 20.15: Const. Silvestri zongorázik. 20.45: 

Hirek, sporteredmények. 21: Rádiózenekár. 22.10: 

Eugen Popescu énekel. 22.30: Hirek. 22.50.: Hang- 

lemezek. 23.10: Operettrészletek hanglemezekről. 

23.45: Hirek idegen nyelveken. 

Eudapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, ét- 

rend. 11: Hirek. 11.20: A szinházalapitó alispán. 

Felolvasás. 11.45: A csecsemő ruházata. Felolva- 

sás. 13.10: Szalonzene. 13.40: Hirek. 14.30: Pos- 

tászenekar. 15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.15: 

Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, időjárás, hirek. 18.15: 

Balalajka. 18.40: Sport. 18.55: Bura Sándor ci- 

gányzenekara. 19.45: Juhász Gyula anthologia. 

Elmondja Kiss Ferenc. 20.15: Hirek. 20.25. Sza- 

lJonzene. 21.30: Lévai est. Rendezi Kiszely Gyula. 

22.40. Hirek. 23: Tánclemezek. 24: Hirek idegen 

nyelveken. 24.30: Horváth Gyula cigányzenekara. 

Énekel Cselényi József. 1.05: Hiírek. 

sSZOMBAT, OKTOBER 14. 

Radio Romania és Radio Bucuresti: 12: Időjelzés, 

vizállás. 12.03: Hanglemezek. Radio Romania és 

Radio Bucuresti: 13. Időjelzés, rádióműsor, sport 

és egyéb közlemények. 18.10: A Cires zenekar 

hangversenye. 14: Hirek. 14.20: Hangy. folyt. 15: 

Látványosságok, művészeti és kulturális hirek, 

Radio Romania: 18: Országőr óra. 19: Időjelzés, 

időjárás. 19.02: Mihail Sadoveanu előadása. 

19.17: Román zene. 19.45: Modern franela zene. 

Radio Romania és Radio Bucuresti: 20.20: Elő- 

adás. 20.23: Operaelőadás. Az első szünetben ( kb. 

21.30-42.45) rádióposta. A II-ik szünetben (kb. 

32.40-22.55) hirek, sport. 23.25: Hirek. 28.48: 

Hirek idegen nyelveken. 

Budapest I. 745: Torna, hirek, hanglemezek, ét 

rend. 11: Hirek. 11.15: Ifjusági rádió. 11.45: Mit 

nézzünk meg? 13.10: Dullien Klára hegedül. 

13.40. Hirek. 14: Hanglemezek. 14.20; Időjelzés, 

időjárás. 15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.15: Har
- 

sányi Gizi mesél. 17.45: Időjelzés, időjárás, hirek. 

18.15: Budai Szabadság Dalkör hangversenye. 

18.45. Rádióposta. 19.15: Tánclemezek. 19.50: A 

falu és a magyar egészségügy. Előadás. 20.15: 

Hirek. 20.25. Furka Gizella zongorázik. 21: Dalos 

ganés utazás a Tiszán. Énekel Nagy Izabella és 

Bargha Imre. Kiséri Radics Gábor cigányzeneka- 

ra. 22.40. Hirek. 28: Hangversenyzenekar. 24: 

Hirek idegen nyelven. 24.20: Farkas Béla és ci 

gányzenekara. 1.05: Hirek. 
esze ........... 

ATri, kis Ari. Voltaképpen mi is van veled, 

mi is bánt téged? 

A fiatal leány egész testét erős borzongás ráz- 

ta meg és félig sirva törtek elő belőle a szava
k: 

Oh uram... te szereted azt a fehér asszon
yt 

.. én pedig szeretlek téged! 
Es..és mondjad csak kis Ari, boldog len- 

nél, ha téged szeretnelek!: - kördezte a nerceg. 

A leány fölkapta a fejét, könnyes szemelben 

ártatlan, szinte gyermekes öröm ébredt és ne
m vá- 

laszolt, hanem hir elen folcsukló, törékeny. karc
su 

testét zokogás rázta meg. 

Nem tudok semmit és nem akarok semmit, 

csak annyit tudok és csak azt érzem, hogy szer
etlek, 

uram, végtelenül, nagyon, mindenek ölött szer
etlek! 

Omor herceg vémán tartotta karjai özött a 

remegő leányt és a szive körül, a lalke mélyén va
- 

lamilyen régen nem érzett melegség támadt. Csen- 

desen sim gatta a emegő leány arít, a után hit- 

telen két keze köze emelte a fejet, maga elé k
ény- 

szeritette a tekintetét, majd lassan szótagolva ezt 

mondta neki: 
Na busulj Ari... ne busulj, csak várj, 

várj 

türelemmel és nem is kell sokáig várnod... 
elmulik 

minden las an, ami civálaszt engem tőled. 

sSzinte vad szomorusák fogta el ebben a pilla- 

natban a férfit, mert az vonult vég
 g gondolatain, 

ami a következő napokban történn
i fog. A feher 

asszonyra az ő fenér kizálynőjére gendo. 
akit m- 

noa el fog segiteni, akinck alkaimai
 fog adni a me- 

nekülésre és aki el fogja őt hagyni, el fog menni 

messzíre téle, idegen országhba, idegen föllire és a 

ki többé seha, de sohasem lát maid viszont, ő pe: 

dig egyed! marad itt, teljesen egye
dül.. 

Mindez jutott az eszebe és mizcen "o
morusá- 

ga mellet" is őszinte örömmel, harártalan jóle
sés- 

sel érezte a fiatal eány szerelmes r
emegését. Majd 

hirtelen megölelte és megcsókolta 
a leányt és az- 

után mesélmi kezdett neki a 
jövőről, a szervelemről. 

Merengve nézte el kedves kis 
arcát, csillogó szemei- 

ben az öröm könnyeit, megérezte e
gy ezerelmes 

sziy rajongásának nagyságát.. 
és mégis gondola- 

tai egyre meg egyfe a fehér as
szony felé szálltak, 

annak a képe jelent meg előtte és 
amikor arra gon: 

dö hogy talán holnap vagy 

a usoljára látni és soha többé az éleben, keserves 

szorongás 1ogta el 

holnapután fogja ő! 

Ari, kis Arim - szólt a leányhoz, hogy el- 

vonja gondolatait attól a másiktól - figyelj ide. 

Nagyon tévedsz, ha azt sondolod, hogy engem más 

füzne ahhoz a fehér asszonyhoz, mint egy igéretem, 

amelyet neki tettem és amelyet meg kell tartanom, 

Megigértem ugyanis neki, hogy elősegiter a mene- 

küését innen, vissza a hazájába és ezt kevesztül is 

ketl vinnem. De ha ez nekem sikerül akko egészen 

és csak a tied leszek es csak a övönknek fogok él- 

ni... megértesz engem és hiszel hát nekem ? 

A fiatal leány szemeiben az öröm ujjongása 

lárgolt fel, pár pillanatig mozdulatlanul, elakadt lé- 

legzettel nézett a ferfire, azután leborult a kezeire 

és hálásar könnyesen csókolta össze azokat. És 

hem mondott semmit, nem válaszolt semmit, csak 

ezt ismételte ujra meg ujra: 

Omar herceg, uram, szeretjek, ugy szeret- 

lek, olyan nagyon szeretlek... i 

A férfi most még egyszer megsimogatta a leány 

arcát, megesókolta, azután az ajtó felé indult: 

Most pedig mennem kell, kis Ari. 

A leány ijedten emelte reá tekintetét és 

szarongva, elhaló hangon kérdezte: 

A fehér asszonyhoz uram? 

Omar herceg pilianatra bosszankodv elk 

rodott és parancsoloan, kissé nyersen vet te o 

Igen, hogy minél előbb eutazhas: n, e 

hessen innen! 
Azután gyors léptekkel elhagyta a 

gigment a külső termen, a folyosón, l
e 

az alsó oszlopcsarnokon és nemsokára k
in 

Kertben. A park hatalmas fái alatt megáli 

pillanatra, tele tüdővel szivta magába 
az a 

éjszakai levegőt, azutár gondolataiba mélyedve ir 

dult el a kanyargós, kaviccsal teleszórt utakon. 

rira gondolt, a ő 

hér asszonyra. Valah 
gedni tudni, talán boldog is lesz. 

De fogja gyógyitani azt a sebet, amit 

elválás ütni fog és el fogja mosni a képél 

és annak a kis, szinte ártatlan és eszméletlen 

remtésnek, Arinak az oldalán, aki őt olyan végtel 

nül szereti, talán még boldog és megelégedett 

(Folytatjuk



Déuiri 

IEGUJA 
Chamberlain kétségbe vonja, 

hogy Hitler békülni akar 
Az angol miniszterelnők 

Londonból jelentik: Chamberlain angol mi- 
niszterelnök zsúfolt padsorok előtt mondotta el 
csütörtökön az alsóházban nagy érdeklődéssel 
várt beszédét. Az angol kormányfő többek kö- 
zött a következőket jelentette ki: 

- Emlékeztetek múltheti ígéretemre, amely 
szerint hajlandók vagyunk minden esetleges né- 
met békeajánlatot a francia kormánnyal és a 
dominiumok kormányaival együtt bírálat tár- 
gyává tenni. Azóta elhangzott Hitler kancellár 
Deszéde és a francia kormánnyal, valamint a do- 
miniumok kormányaival lefolytatott tanácskozá- 
sok után a következőkben körvonalozhatom a 
helyzetet: 
- Arra utalok elsősorban, hogy az angol 

kormány még augusztus végén tárgyalásokat 
folytatott a német kormánnyal a lengyel kérdés- 

. 

A helyzet veszélyes volt, de lehetett volna 
békés megoldást találni. 

Annak idején értésére adtuk a német konmány- 
nak, hogy a danzigi kérdés erőszakos megoldása 
maga után vonja a Lengyelország irányában 
vállalt angol kötelezett tel, sét. Emlé- 
keztetnem kell Rocsevelt, a belga király, a hol- 
land királyné, XII. Pius pápa és Mussolini béke- 
kísérleteire. Hitlernek azonban eltökélt szándéka 
volt a Lengyelország elleni háború megindítása. 
Kétséggel kell fogadnunk a német kancellár- 
nak azt a kijelentését, hogy Angliával meg- 

állapodásra akar jutni. 

Ez az őhaj azonban nem volt olyan erős, hogy 
hátráltassa Hitlert a Lengyelország elleni táma- 
dás megindításában. Lengyelország megtámadá- 
sa és azok a romok, amelyek ennek a támadás- 
nak nyomán keletkeztek, főképpen a háború 
ntolsó idejében, 

ellentétben állanak azokkal a kötelezettsé- 
gekkel, amelyekről Hitler űgy beszél, mint- 

ha teljesítette volna őket. 

Miután sok német és lengyel életét feláldozták 
és Hitler javaslatot terjesztett elő, úgy hittük, 
hogy ezek a javaslatok olyan részletelet tartal- 
maznak, amelyek legalább részben jóvá teszik 
mindazt, ami rövid idővel azután történt, hogy 
a csehszlovák nemzet jogainak kárára sérelmet 
követtek el. 
- Hitler Lengyelországnak azon részével kap- 

csolatban, amelyet mémet érdekterületnek tekint. 
őgy vélekedik, hogy az kizárólag csak Németorszá- 
got érdekelné és ott a kérdéseket a német érdekek- 
nek megfelelően kell megoldani. Hitler javaslatai. 

Az este 6 éráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
lezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint 
rdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C Bratianu 3. II. kerület: Popovici tra fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-traiik, Piata Traian (szerb templom melleti) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-tra 

Küttl. - Nógrády-trafik, 
Bul. Carol 54. 

Axz 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Leve 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhi 

hovari IV. kerület: March-trafik, Piata 

Alkalmacas 

Komoly női munkaerő irodai gyakor- 
lattal pénztárnoknői, vagy más bizal- 
mi állás keres. Szíves megkeresese- 
ket kérem Szerény igényü 

kebelezett a birodalomba, Ugyanezt tette e, 
Németország, amikor 
a bolsevizmus ellen intézett sorozatos tám 

sok után szövetséget kötött a Szovjet 
Nem bizhatunk tehát ilyen körülmények kö 
jelenlegi német kormány egyetlen szavában sem 
nem akarjuk megtagadni Németországtól azt 
lyet, amely a világon megilleti. De olyan Né 
szágról beszélünk, amelyet a bizalom és a ! 
főz a többi nemzetekhez. Tudjuk, hogy nem 
orvosolni a bajokat anélkül, hogy az ország 
gos kívánalmainak és szükségleteinek eleget 

A kellő pillanatban újabb békerendezési te. 
terjesztünk elő. 

Mi nem bosszúállásból folytatjuk ezt a háborút, 
nem a szabadságot védjük. Nemcsak a kis ne m 
tek szabadságát, hanem ugyanakkor Anglia, a 
miniumok, India, az angol birodalom és Francia 
szág békés létét. Minden ország ragaszkodik a s 
badsághoz. Nem fér kétség ahhoz, hogy 
a jelenlegi háborúban úgy győző, mint legyő 

zött számára sulyos veszteségek lesznek. 
Ha azonban most meghajlunk, akkor száműzt 
minden reményt és veszni hagytuk azokat az 
keket, amelyek minden emberi haladásnak megn 
vánulásai és forrásai voltak. 

beszéde az alsóházban 

nak elfogadása egyet jelent a hódítás elismerésé- 
vel. 

Avuglia ezeket a javaslatokat nem fogadhatja 
el anélkül, hogy csorbát ne ejtsen becsületén 

és fel ne áldozza azt az elvet, hogy a nemzetek kö 
vötti nézeteltéréseket a tárgyalás eszközével lehet 
megoldani, nem pedig erőszakkal. 
- Nem kell túlságos jelentőséget tulajdonítani 

a Hitler-beszéd azon részének, amely Németország 
szomszédaival foglalkozik. Figyelembe kell venni, 
hogy ezek a kijelentések akkor hangzottak el, a 
mikor Németország többmillió lengyelt és csehet be- 

. 

Törökország háboru esetén elzárja 
a Dardanellákat 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) A Berliner Börzenzeitung Koppenhágán és Isztanbulból kap« jelentése szerint Saracioglu török külügyminiszter hozzájárult ama szovjet követeléshez, hogy a De danellákat elzárja minden állam hadihajói elől, kivéve a Fekete tengeri hatalmakat. Milánóból jelentik: Az olasz lapok isztanbuli jelentése szerint a török kormány körökben úgy tesültek, hogy Moszkvában létrejött a megegyezés Törökország és Szovjetoroszország között és mo már csak az aláírás van hátra. É körök értesülése szerint a Szovjet hozzájárult, hogy a Dardanell kat valamennyi hatalom előtt elzárják háború esetén. 

- 

Az Unió moszhkvai követe Molotovnál 
Moszkvából jelentik: Jólértesült körökben 

úgy tudják, hogy Steinhardt, az Egyesült Alla- 
mok moszkvai nagykövete, csütörtökön délután 

egyórás megbeszélést folytatott Molotov ki 
ügyi népbiztossal. A beszélgetés tartalmár 
semmi hír sem szívárgott ki. 

ö 

Franciaországnak meg lesz biztonsága 
ha elhagyja Anglit 

Berlinből jelentik: Illetékes helyről adott fel- 
világosítás szerint Daladier beszédében nem mon- 
dott pozitivumokat és valószínű, hogy nem is akart 
ilyent mondani. Amennyiben Franciaország egyik 
fő háborús céljaként garanciát követel Franciaor- 
szág biztonságáért, akkor Németország részéről két 
lényegbe vágó megállapítást kel! hozzátűzni Dala- 
dier miniszterelnök nyilatkozatához: 

1. Franciaországnak nem sikerült az 1914- 
1818-as háborúban sem megteremteni a maga biz- 
tonságát, amelyet 

ződése, sem pedig a genfi rendszer. 
2. éppen Hitler volt az, aki a Saar-vidék vis 

szacsatolása után Franciaország biztonságána 
egyetlen garanciáját megadta. 

Ezekből a megállapításokból is látható - mon 
ják német körökben, - hogy 

nem Németország a hibás, ha a francia minisz- 
terelnök hbáborús céljaként az ország biztonsá- 

gának garantálását tűzte ki. 

Ezt abban a pillanatban megkaphatja, amint 
hagyja az angol háborús uszítókatt i 

z nem hozott meg sem az Anglhiával kötött szer 

álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személy 
kettő lel. Legkisebb apróhirdetés ti 

ik, Piata (Corso mellett). - Schmidt-tratik. Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. - Vittek-trafi -trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. Galgó 
t 

dJó állapotban lévő traktor ekével emzteme— 
együtt szántási célokra megvételre ... 
kerestetik. Sindicatul Agricol Timi- Metönféle jeliga zzaszomorrzsezzzzztza- tt a kindóba 1443 soara I, Eulev. Reg. Maria 1. I. eme- zmzzozozoz Fiatal jobb nő házvezetőnönek ajánl-s let. 1865 Képviseletet keres Rucuresti területé- kezk ak, rhoz vagy m 1 4 as-ele 1 . re agilis, jó összeköttetésekkel ren. 

Auást kReres 
iadó, előszobafal, szennyesszekrény 

delkező fiatalember, aki perfekt a ro 
mán, magyar és német nyelvben. Cím 

KEakas I 

......... 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgy- 

és egyéb háztartási cikk. IV. Str. Kiadóban. 1866 
Bratianu 29. III. emelet 2. 2045 Mérsékelt házbér mellett november ......... 

. elsejére sürgősen kiadó egy négy- / 

Ad. Megteliathető déllot si szobás lakás a Eelváros központjá- Hirdessen 

Sremiatja a HIRLAE Unogtania si edítara ta : 

. z. z Str. Alba fuha 3. TII. emelet. . ... ntén otthoni mosást is). Kovács. s és délutan 1-4-ig. I Str. Gheorg- ban. I. Str. Alba Iu a D Hirlap-be helma Mühlemn. 10. 1248 ne Lazar s Weiner 1842 042 éli irl i . z :...


